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0  ΙΑΤΡΟΣ ΑΝΤΩΝΙΟΣ

[ΜνΟιοτορία Ι.'Ρουφρίνη.— Μετάφρ.’ Αγγίλον Βλάχου].
Σ ν ν ι χ ί ι ο -  ί . ϊ ΐ  <τ*λ. 2 ί δ .

Οΰτος είχεν άποσυρθή οϊκαδε, ·/.’ εκεί έπανεύ- 
ρεν αύτόν 5 συνάδελφός του κρατούντα ξίφος, 
καί σπαθοκοπούντα έκμανώ; κ α τ ’ αοράτου φαν- 
ταστού  εχθρού, ον παρίστα τή ν στιγμ ήν εκείνην 
εί; τώ ν  το ίχων τής αιθούσης του.

— Έ ξα ίρεταν μέσον πρός διασκέδασιν τής πλή- 
ξ ε ω ; ! άνέκοαξεν ο βραχύσωμος ιατρός. Λαμπρά 
άσκησις, άλλά κάπως κουραστική μ.’  αυτήν τήν 
ζέστην.

—  Ζέστη ! είπεν ό "Αντώνιος' άπεναν-ίας είνε 
δροσιά πολυ ευχάριστος.

—  Ουφ! Συγχωρήσατε με, σας παρακαλώ, νά 
κλείσω αύτό τό  παράθυρου' είμαι φοβερά ιερω
μένος. Ε υχαρ ισ τώ !— 'Ωραίαέμπλέξαμεν ! προσέ- 
Οηκεν ένδομύχως, άφού προσεΐδε τόν ’Αντώνιον.

Καί τα ύ τα  διανοούμενος κατέπεσε μάλλον ή 
έκάΟισεν επί τίνος έδρας.

—  Μεγάλη σας καλωσύνη νά κάμετε τόσον 
δρόμον καί μ.’  αυτόν τόν ήλιον, τό ν  οποίον τό 
σον άποστρέφεσθε, είπεν ό ’Αντώνιος.Τ ί παίρνετε; 
έν ποτήριον παλαιόν κρασί ή όλίγον ροσόλι ; ή 
ολίγον ζεσ τό  κρασί, άφαϋ είσθε ίδρωμένος.

—  "Οχι, όχι κρασί' όλίγην λεμονάδα σάς πα 
ρακαλώ. Ούφ ! τ ί  σκληρά καθίσματα πού έχετε! 
προσέθηκεν ό ιατρός Ύόρκε, αεριζόμενος διά τού 
μανδηλίου του.

—  Λεν είνε αναπαυτικά ! είπε μειδιών 5 ’Αν
τώνιος. Πώς άφήκατε τή ν κυρίαν Λάβεν, ήρώ- 
τησεν εκθλίβων εντός ποτηριού νεόκοπο·/ λεμό- 
νιον.

—  "Εγώ δέν είμαι καθώς σείς άπό μάρμαρο·/, 
άπήντησεν δ ιατρός Ύόρκε, άρχόμενος τής μά
χης. Λ·.’ αυτό δέν τήν είδα πριν έλθω εδώ. Δεν 
είχα τή ν γεννα ιότητα  νά τής εΐπω ό τ ι τήν εγ - 
κατελείψατε.

—  Ί Ι  καϋμένη ! είπεν δ "Αντώνιος μ ε τ ’  α ι
σθήματος παν άλλο μαρτυρούντος ή μάρμαρον. 
Τ ί γλυκείς τρόποι, καί τ ί  λαμπρά διάνοια !

—  ’Αληθώς ! είπε ψυχρώς δ ιατρός Ύόρκε' 
σείς ε ιχετε καιρόν νά τά  ιδήτε όλ’  αυτά.

—  Θά με ένθυμηθή, είμαι βέβαιος.
—  Βέβαια. Οά σάς ένθυμηθή, είτε·/ δ βραχύς 

αγγλος, τονίζω·/ τάς λέξεις. Κ’ εκεί.ος δ π τωχό;
ι υ ι ω ι ;  ι α · -  ΐ ϊ β ι

Σίρ Ιωάννης! είνε άξιος λύπης καί αυτός. Δέν 
είδα π οτέ μου άνθρωπον πλέον στενοχωρημένο·/.

—  Δ ιά  ποιον λόγον; ήρώτησεν 6 ιατρός, άνα- 
λύων τά ν  σάκχαριν εντός τού  ποτηριού.

—  Ο ί χειρότεροι τυφλοί είνε όσοι δέν θέλουν 
νά βλέπουν. Σείς τό ν  άφίνετε, κ’ εγώ  δέν ή μπο
ρώ νά μείνω. Τ ί θά γείνη  ή κόρη του , τό  γλυκό 
αυτό καί χάριεν πλ.άσμ.α ;

—  Δέν ήμπορείτε νά μ ε ίνε τε ;
—  Α δύνα τον ! πρέπει σήμερον μ ετά  μεσημ

βρίαν νά έπιστρέψω εις τήν Νίκαιαν' έχω  τόσους 
άσθενείς!

—  Λύτό είνε δυσάρεστον, είπε στενών δ ’ Α ν 
τώ ν ιο ;' πολό δυσάρεστο·/ ! Λυπούμαι πολυ, πολυ 
λυπούν.*: διά τή ν  ταλαίπωρο·/ κόρην. Ό ς  πρός 
τήν γηραιάν εκείνην ένσάρκωσιν τής υπερηφάνειας, 
τό ν  πατεοα της, άδιαφοοώ. Δέν είδα ποτέ μου 
μούμιαν πλέον τραχεϊαν, πλέον ξηράν, πλέον ε
γω ιστικήν, επίμονον καί αλαζόνα.

Ό  ιατρός Ύόρκε έκλινε τή ν  κεφαλήν, ΐν ' ά - 
ποφύγνι τό ν  κατακλυσμόν αυτόν τώ ν  επιθέτων.

—  Καί αδελφή μου άν ητο ή κόρη του , έξη- 
κολοίθησεν δ ’Αντώνιος, δέν ήδυνάμην νά κάμω 
δ ι’  αυτήν περισσότερον τού δ,τ·. έκαμα. Καί πώς 
μέ άντήμειψεν δ αγέρωχος αυτός κύριος ; Μέ αν
τιλογ ία ς π ά ντο τε , μέ δυσπιστίαν καί μέ αυθά
δειαν !

—  Πρέπει νά τό ν  συγχωρήσετε, α γαπ η τέ συ
νάδελφε, διέκοψεν ήπίως δ ιατρός Ύόρκε. Ή  δό
ναν.'.; τή ς  συνήθειας, βλ,έπετε, ή κοινωνική τά -  

& « ·  ■ ·■
—  ’ Σ τόν ό ιάοολον! (¿νέκραςεν περιπόρφυρος 

δ "Αντώνιος, τ ί  με μέλει εμέ δ ι ’ ολ" αυτά ; Ά ς  
λατρεύη όλη ή "Αγγλία , άν θέλη. τήν κοινωνικήν 
του τά ξιν  καί τή ν οικογένειαν του ' εγώ  κάμμίαν 
διάθεσιν δέν έχω νά τή ν μιμηθώ. Είμαι πλασμέ- 
νο; κ’ εγώ  κ α τ ’ εικόνα θεού, όπως 'κύτος, καί 
δέν μ.’άρέσκει νά μέ πατή , έσ τω  -καί άν ήτο είκο- 
σάκις μεναλείτερο; ή πλουσιώτερος. Σείς οί ά γ- 
γλο ι είσθε υπερήφανοι' τόσον τό  καλλίτερα·/.' Αλ
λά  κ’ εγώ  είμαι υπερήφανος, καί θέλω οί άνθρω
πο: νά συναισθάνωνται τήν αξίαν των. "Αλλά μή
πως ή εΰγενής υπερηφάνεια, ή βασιζόμενη έπί τής

X , 1 ,  .5 -. .  .  .
συνειίησεως της ίσιας αςςκς. αποκλείει τον σε- 
βασμόν τή ς  ά ξ ια : τώ ν  άλλων ;

—  Βεβαίως όχι. πζρετήρησεν δ ιατρός Ύόρκε, 
σταυρών τά ς  χειρ ας έπί τού  σφαιροειδούς όγκου



2 5 8 Ε Σ Τ Ι Α

τής κοιλίας του καί περιστρόφων τούς ά ν τ ίχ ε ι-  | 
ράς του  ένθεν κακεΐθεν.

—  Μου φαίνεται, έξηκολούθησεν ό ΐταλός, ό τι ' 
ε ΐ; τή ν  θέσιν ττ,ν όποιαν εδρέθημεν ό εις απέναντι 
του  άλλου,δ άνθρωπος αυτός, αν είχεν ίχνος καρ- 
δίας, μοϋ ώφειλεν, άν δχι τ ι  άλλο, τή ν κοινήν 
τούλάχιστον εκείνην ευγένειαν, τήν δποίζν δει
κνύουν πρός άλλήλους καί αύτοί οί ξένοι άνθρω
ποι. Δ ιύ τι τέλος πάντων αύτός μοϋ χρεοιστεϊ χά- 
ρ-ν η εγώ  εις αυτόν ; Αύτός ΰπηοέτησεν εμέ ή αυ
τόν εγώ  ; Βλέπω μίαν άμαξαν άνατετραρ/.μένην' 
τρέχω  νά δώσω βοήθειαν, κα ί... — Αλλά, τόρα 
τό  συλλογίζομαι, ίσως ητον αδιακρισία έκ ρ.έ- 
ρου; υ.ου. Βεβαίως, άναντιρρήτοις. Τ ί άνοητος ή- 
ρ.ην νά μ.ή τό  ιδω  από τό  πρόσωπον αύτοϋ του 
κτήνους! Είχε δ ίκα ιον τ ί  ήθελα εγώ  ν'άναμιχθώ 
εις τό  πόδι τή ς  κυρίας, νά τό  επιδέσω, καί νά 
κάν.ω ό',τι έκαμα, πριν ζη τήσω  τήν άδειαν αύτοϋ 
τού  άγγλου  μέγιστανος ; "Ο τα ν τό ν  ίδή τε, ζη- 
τή σα τέ  του, σάς παρακαλώ, συγγνώμην έκ μ έ
ρους μου, καί βεβαιώσατέ το ν  ό τ ι δεν θ' άμ.αρ- 
τήσω  πλέον. Ό  διάβολος νά μ'ε πάρη, άν τό  κά
μω . "Ολα·, αί άγγλίδες εύγενεϊς ήμποροϋν του 
λοιποϋ νά σπάσουν τά  πόδια τω ν , τ ά  χέρια των, 
καί αύτά τά  κεφάλια τω ν  έν πάση άνέσει. Έ γώ  
βεβαίως δέν Οά προτείνω εις αυτού; τή ν υπηρε
σίαν μ.ου.

Ιϊϊδετε  ποτέ σας επιτήδειον άλιέα κρατούντα 
χονδρόν ά ττα κ έα  άπό του άκρου της δρμιζς του; 
τόν ε ϊ ίε τ ε  άφίνοντα ελεύθερον τον ϊχθύν νά τρέ- 
χη έφ- όσον επιτρέπει τό  μήκος τού θώμιγκος, 
χωρίς διόλου νά τό ν  τα ρ ά ττη  ; νά κλίνη τουναν
τίο ν  πρός αυτόν καί ορμιάν καί κάλαμον, καί 
νά ένθαρόύνη οότω  τήν άγραν του εις έξάντλη- 
σιν όλων αυτής τω ν  δυνάμεων; νά άναμένη δε 
τέλος τή ν  παντελή τοϋ  ιχθύος έξάντλησιν καί 
διά βιαίας αιφνίδιου όλκής νά τό ν  ρίπτη τέλος 
σπαϊροντα επί τοϋ αΐγιαλοΰ ; "Ομοια μηχανώ- 
μενος καί δ έπιρέςιος ΐκτρός, άφήκε τόν νέον 
του  φίλον νά τελείωση τό ν  φιλιππικόν του, χ ω 
ρίς παντάπασι νά τό ν  διακόψη, καί παρεμόνευε 
τή ν  πρόσφορο·/ στιγυ.ήν, όπως άνελκύση αύτόν 
κατηυνασμ.ένον καί αδρανή.

■—  Ά λ λ ά  ή νέα ; είπεν δ ιατρός Ύόρκε, ώφε- 
λούμενο; εκ τής πρώτης διακοπής. Λεν ίμ ιλ ε ΐτε  
περί τή ς  νέας. Σάς έφέρθη καί αυτή κακά ;

—  Ώ ,  διόλου, ή ταλαίπωρος κόρη, είπεν δ 
’Α ντώνιος διά φωνής πρα'ύνθείοης αμέσως.Έφάνη 
τουναντίον ευθύς εξ αρχής ευγνώμων καί προση- 
νεστά τη .

—  Καί λοιπόν, άνέκραξεν δ βραχύσωμος ά γ -  1 
-γλος, επιτιθέμενος έκ τοϋ συστάδην κα τά  τοϋ 
’Αντωνίου, Οά τιμωρήσετε τήν άθώαν κόρην διά 
τά ς  άυ.αρτίας τοϋ  πατρός της ;

Ό  Αντώνιος έσιώπησε.
—  Πούύ καλά, είπεν δ άγγλος, εννοώ τη ν σ ι

ωπήν σας. Τό ζή τημα τόρα είνε ¿ ι’ έυ έ : Τ ις θά

Οεραπεύση τή ν μ.ίς Δάβεν ; Σείς δέν θέλετε καί 
εγώ  δέν δύναμαι.

—  Δέν έχάθησαν οί ιατροί, όπέλαβεν δ 'Αν
τώνιος, βεβιασμ.ένω; μειδιών. Είνε είς εις τή ν  Βεν- 
τιν.ίλιαν καί άλλος εΐ; τό  Σ ά ν -Ί ’έμο. Έ διοκα  
ήδη είς τόν Σίο Ιωάννη·/ καί τά  Ονόματα καί 
τά ς  διευθύνσεις των.

—  Μεγάλη εκ μέρους σας ευγένεια' ά λ λ ' ή- 
ξεύρετε πολύ καλά, ο τ ι δέν κάμνει ούτε δ είς 
ούτε δ άλλος. Μ άλιστα ' κ υ ττά ζε τέ  με όσον θέ
λ ε τε  Γνο/ρίζετε κάλλιστα  ο τ ι τό  πάθημα τής 
μις Δάβεν απ α ιτεί δ εξιό τη τα , τή ν όποιαν δέν έ
χει κανείς τώ ν  δύο αυτών κυρίων, καί προσοχήν 
διαρκή, τή ν οποίαν μόνον άνθρωπος κατοικώ·/ 
εδώ δύνατα ι νά δώση. Τόρα λοιπόν, εξηκολού- 
θησεν δ ιατρός, τ ί  Οά έλέγετε, άν ή αθώα αύτή 
κόρη, ή τόσον καλή καί τόσον αξιαγάπητος έ- 
γ ίνετο  χωλή δ Γ  όλην της τή ν ζωήν, καί τοϋ το  
δ ιό τι τής ελειψεν ή προσήκουσα θεραπεία ;

—  Θεό; φυλάξη ! ανέκραξε ζωηρώς δ Α ν τ ώ 
νιος.

—  Ε λ ά τε ,  έξηκολούθησεν δ ιατρός Ύόρκε, 
εΐπ έτε  μίαν λέξιν,καί απ αλλάξα τε κ’ευ.έ, τό ν  πα
λαιόν σας φίλον, άπό τήν άμηχανίαν.

—  Ποιαν άμηχανίαν ; ήρώτησεν έκπληκτος δ 
ΐταλός, μ ή άναμένων το ιαύ την αϊτησιν.

—  Εννοείτε, είπε·/ δ άγγλος, ό τ ι οσας υπο
χρεώσει; καί άν έχω  εις τήν Νίκαιαν,— καί είνε

ι πολλαί καί σπουδαία·.,— δέν ήμπορώ τέλος πάν- 
το»·/ νά έγκαταλείψω τό ν  πατέρα καί τή ν κόρην 
ενώπιον τοιούτου διλήμματος, επί ςένης γής.

—  Πρέπει άρά γ-ε νά υποθέσω ότ'. έρχεσθε εκ 
μέρους τοϋ  Σίρ Ιωάννου ;

—  Φυσικά.
—  Καί ό τ ι δ Σίρ Ιωάννης επιθυμεί . . .
—  Επιθυμεί; 0ά ήτον ευτυχής, αγαπητέ μου, 

ευτυχής νά σάς δεχθή άνευ δρω·/· Θά ήσθε από
λυτος μονάρχης είς τό  δωμάπιον τής άσθενοϋς.

—  ’ ’Εστω , άς γείνη ! είπεν δ Αντώνιος, νικη
θείς. Θά έπιστρέψω πρός θεραπείαν τή ς Ουγατρός 
του. Ά λ λ ά  βεβαιωθήτε, ό τ ι άν τό  κάμνω, τό  
κάμνω χάριν υμών καί τή ς  ταλαίπωρου νεάνιδος.

—  Ευχαριστώ, ευχαριστώ, είπεν δ ιατρός Γ 
ύρα ε εκ βάθους ψυχή;' εισθε εύγενής καρδία καί 
α ξ ίζε τε  δώδεκα ώς τό ν  Σίρ Ιωάννη·/. Ευχαριστώ 
καί πάλιν, έπανέλαβε σφιγγών έγκαρδίως τά ς  
δύο χεΐρας τοϋ ’ Αντωνίου.

Ό  ΐταλός έφόρεσε τόν πίλον του, τόν αυτόν 
εκείνον κωνικόν πίλον, όστις είχε τοσοϋτον τρο
μάξει τόν Σίρ ’ Ιωάννη·/ κ α τά  τή ν πρώτην αυτών 
συνάντησίν, καί οίδύο συνάδελφοι,εγγύς άλλήλων 
βαδίζοντες, κατηυθύνθησαν πρός τό  πανδοχεΐον 
τή ς  Λ"ε/ α//ιδος.Ό ιατρό; Ύόρκε άπέφυγε νά όμι- 
λήση περί τοϋ ό τ ι δέν υπήρχε πρόθεσις προσβολής 
έκ μέρους τοϋ  Άντο»νίου, πράγμα τ ό  οποίον, κα τα  
τ ά ;  δδήγία ; τοίι Σίρ Ιωάννου, έπρεπε ν ’ άποτε- 
λέση τόν πρώτον καί απαραίτητον τής όιαπραγ-
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ματεύσεως ορον. Έννόει κάλλ ισ τα  δ άγγλος, ό τ ι j 
απέναντι τής εύγενοϋς καί εύερεθίστου φύσεως 
τοϋ Αντωνίου οίοσδήποτε περί τούτου λόγος ή- 
Οελεν έπιφέρει άμεσο»; τήν αποτυχίαν.

Ό  Σίρ Ιωάννης περιεπάτει κα τά  τό  διάστημα 
•ΐοϋτο έν τή  αιθούση, αμήχανων καί στενοχωρού- 
μενος, εξερχόμενος ένίοτε είς τόν εξώστην, καί 
θεοιρών πρός τήν δδόν τή ς  Βορδιγ-έρας. Αίφνης ά- 
νεκάλυψε τους δύο ιατρούς, καταβαίνοντας τόν 
λόφον.Ή θέα δέ αύτη, ά ν τ ί νά τό ν  εύχαριστήση, 
προύκάλεσεν άμεσο»; παράδοξον διαστολήν τώ ν 
ρωθώνο»·/ του, ως άν πάσαι συνάμα αί πορτοκαλ- 
λέαι καί λεμονέαι τοϋ  κήπου είχον άναδώσει δυ- 
σώόη άποφοράν.

Έ ν τούτο·.;, ό τε  οί κύριοι εκείνοι είσήλΟον, ή 
παροδική αυτη  δυσαρέσκεια είχε παρέλθει, καί 
δ βαρωνέτος δπεδέχθη αυτούς μ ετά  πολλής φι
λοφροσύνης. "Εσχε μάλιστα  τήν συ -κατάβασιν 
ν ’ άποτείνη εύγε /εις τινας, άλλά ¡/εμετρημένους 
λόγους πρός τόν ιατρόν ’Αντώνιον, εκφράζοντας 
τήν λύπην του διά τήν γενομέ/ην παρεννόησιν, 
πρός ούς έκείνος άπήντησε δΓ  όμοιας μέν, άλλ ’ 
εύπρεπεστέρας y άπω ; δηλό»σΓως. Ό  ιατρός Ύ 
όρκε, οότινος τήν αγωνίαν, καθ' όλα τα ϋ τα , έ- 
μαρτύρουν αί επανειλημμένα·, κ α τά  τή ς ταμβα- 
κοθήκης του έφοδοι, άνέπνευσε τέλος ελεύθερο»; 
μετά τή/ άποκατάστασιν τής ειρήνης, καί είπε 
καθ’ έαυτόν :

—  Καλά έξεμπέρδευσα 1
—  Τόρα, είπεν δ Σίρ Ιωάννης αποτεινόμενο; 

πρός τό ν  ιατρόν Ύόρκε, δέν μοϋ μένει άλλο ή νά 
σάς εύχαριστήσω καί νά ’ σάς αποδώσω τήν ελευ
θερίαν σας, παρακαλώ·/ συνάμα νά μέ συγχωρή
σετε ό τ ι κατεχράσθην τόσον τό ·· πολύτιμον και
ρόν σας. Θ έλετε νά διατάξο» νά ζεύξουν ;

Ή  ταχύτης με0’ η ; ή πρότασις αύ-η έγένετο 
δεκτή, κα τέδειξε  πόσον εύκαιρο; ητο.

—  Τότε. κύριοι, έξηκολούθησεν δ βαρωνέτος, 
θά σάς άφήσο» πρός σ τιγμ ή ν νά τά  εΐπήτε. Εγώ 
δε Οά ωφεληθώ άπό τή·/ ευκαιρίαν νά -γράψω με
ρικά γ-ράμματα διά τήν Νίκαιαν.

Καί χαίρο»·/ ό τ ι εύρε λόγον νά έκφύγη, κ α τέ- 
λ'.πε ταχέω ς τό  δοιμάτιον.

Ό  Σίρ Ιωάννης έχρησιμοποίητε κάλλιστα  τόν 
χρόνον, όστις έδαπανήθη πρός άνεύρεσιν ίππων, 
καί έγ ραψε πολλάς έπιστολάς. Πρώτον πρός τό ν  
υιόν του, εΐ: τό έν Λονδίνο» μέγαρο·/ αύτοϋ, ε ίτα  
πρός τό·/ έν Λονδίνο» πληρεξούσιόν του, καί κα
τόπιν πρός τόν έν τή  έξοχή έπ ισ τά την του— πα- 
ραγγέλλων καί είς τούς τρεις νά τώ  στείλωσιν 
εις Βορδιγέραν τά ς  έπ ιστολάς καί τάς εφημερίδας 
του. Εις τά  -γράμματά του τα ϋ τα  προσέθηκε κα- 
ταλογον μακρ,ν πραγμάτο»·/, ώ·/ παρήγ γελλε τήν 
τ  αχεί αν αποστολήν ε ·; τό ν  έν Νίκαια ταχυδρό- 
μον του. Πλή/ δέ τού των έλαβε·/ δ Γιάννης καί 
μακρόν ορμαθόν προφορικών παραγγελιών, πάν- 
~χ δ : ταϋ τα , έπιστολαί, κα τάλογο ι, παραγ-γε- |

λίαι, ενέφαινον ό τ ι  δ Σίρ Ιωάννης ειχεν άποφα- 
σίσει νά παραμείνϊ) έπί μακρόν έν τή  δυσάρεστο» 
εκείνη πολίχνη. Ό  βαροινέτος είχεν εννοήσει τέ 
λος πάντων ό τ ι έπρεπε νά κάμη υπομονήν, καί 
είχεν υποταχθή εις τή ν ανάγκη·/ τώ ν περισ-άσε- 
ο»ν. Ούχ ή ττο ν  όμο»ς ή προσβληθείσα φ ιλοτιμ ία  
του δέν είχε·/ εντελώς έξιλεωθή, καί έν το» βά- 
Οει τή ς  καρδίας του παρέμενε π ά ντο τε  ή κα τά  
τοϋ  ίταλοϋ  οργή.

Ό  Σίρ Ιωάννης έπέμε’.νε νά συνοδεύση τόν ια 
τρόν Ύόρκε μέχρι τή ς  άμα της, καί νά έςετάση 
ίδίοις ομμ.ασιν άν ήσαν πάντα έν τά ξει. Τήν πρό- 
φασιν δέ ταύτην μετεχειρίσθη, ί ν ’  άφήση έπί το 
καθίσματος τής άμάξης, πλησίον τοϋ ίατροϋ, 
χαρτίον τ ι  συνεπτυγμένο·/, όπερ έκείνος προσε- 
ποιήθη ό τ ι δέν παρετ,-'ρησε. Μόλις όμως εκλείσθη 
ή θυρίς υπό τοϋ βαρωνέτου, καί δ άγγ-λος ιατρός 
έσπευσε ν’ άνοιξη καί παρατηρήση προσεκτικώς 
τό  χαρτίον, όπερ καί άπέθηκε, λίαν ευχαριστη
μένος, έν τώ  χαρτοφυλάκιο» του. Μ ετά τοϋ το  δέ, 
κατάκοπος τό  σώμα καί τό  πνεύμα, έξηπλώθη 
δ αγαθός ιατρό; έπί τοϋ καθίσματος τής άμά- 
ξης, καί άφοϋ άνέκραξεν έτ·. άπ αξ : »11 οΟ έμ
πλεξα ! β άπεκοιμήθη τοσοϋτον βαθέως, ώ σ τ έ- 
ξύπνησεν έν Νίκαια, πρό τής θύρας του.

ΣΤ'
3Ιι»ρ5>ι ένασηο/ήσςις .

—  Έχο» χ ίλ ια  πράγ-ματα νά σας έροιτήσο», εί
πε·/ ή Αου ία, ό τε  τήν έπαύριον πρωίαν έφάνη δ 
Αντώνιος.

—  Αλήθεια; ή ρώτησε φαιδρό»; δ ΐταλός. Λαμ
πρά, είμαι έτοιμος. Πριν βαρυνθώ έγώ  ν' άπαντό» 
Οά βαουνθήτε σείς νά έεοιτάτε. Α λλά  μοϋ λέ
γ ε τ ε  πεό παντός άλλου πο»ς εισθε, καί μοϋ επι
τρέπετε νά εξετάσω  τόν σφυγμόν σ·.ς ;

Περατωθείσης δ 'ευχάριστο»; τής ιατρικής έξε- 
τάσεο»;.

—  Τόρα, είπε·/ ή Λουκία, Οά σας είπω έν προ»- 
το ις ό τ ι Ιχο» σκοπόν νά δώσω μερικά χρήματα 
είς τόν Πρόσπερον. ΙΙόσα νά τοϋ  σ τε ίλο »;

—  Ά ;  ΐδόιμεν, είπε σκεπτόμε/ος δ Αντιυνιος. 
Ά ;  ΰποθέσωμεν ό τ ι δ ΙΙρόσπερος μένει άνίκανος 
πρός έρ-γχσίαν έπί δεκαπέντε ήμέρας, τό  όποιου 
είνε πιθανοθτατον. Δεκαπέντε ημέρα·., πρός τριά- 
κ ίν τα  σολδία τήν ημέραν,τά ότο ϊα  συνήθως λαμ
βάνει, κάμνουν είκοσι δύο φράγκα καί πενήντα 
λ επ τά ' άν τοϋ σ τε ίλετε  εί/.οσιπέντε φράγκα, θά 
εχη καί νά πρν/.ηΟευθή κάπο»; καλλιτέραν τροφήν 
κα τά  τήν άνάοδωσίν του.

Ί ΐ  Λουκία παρεκάλεσε τήν Χούτσινς νά τή  
' φέρη τό  βαλάντιό·/ της.

"Ας παρατηρήσωμεν έφάπαξ, ό τ ι ή Χούτσινς 
παρίστατο π ά ντο τε  είς τ ά ;  έπισ/.έψεις τού ία- 
τροϋ, έογαζομένη παρά τή·νεαρα κυρία της, ή έν 
τώ  ίδίω  αυτής δωματ-’ο» άπέ/αντι τής π ά ντο τε  
ανοικτής Ούρχς.

Ί1 λουκία εδωκε -/οήυ.ατα ε ί; τόν ίατοόν.Λ.Ι . ’  »



—  Πενήντα φράγκα ! είπεν ούτος- είνε το  δι
πλόν άφ’ ο τ ι σάς έσυμβούλευσα.

—  Τα άλλα είκοσιπέντε, παρετήρησεν ή Λου- 
κία, είνε δια τά  ιατρικά.

—  Ό  Ποόσπερος δεν έχει νά πληρώσν) ουτε 
οδτε ιατρόν ούτε ιατρικά. Εγώ  είμαι ο ιατρός 
του  δήμου καί ό δήμος μέ πληρώνει δια να θερα

πεύω τους άπορους·.
—  Καί τά  ιατρικά ποϊος τά  δίδει ;
—  Έ γ ώ . ’Έ χ ω  πολλά, τά  δ ποια δεν ήξεύρω 

πώς νά ξεκάμω .Χρειάζετα ι μεγάλη προσοχή,όταν 
βονίθ^ τ ις  τους πτωχούς. Λώρον μεγαλείτερον 
τοΰ  αναγκαίου έμ.ψυχώνει τήν οκνηρίαν καί κά- 
μνει περισσότερον κακόν παρά καλόν.

—  Αύτό άκριβώς λέγει πάντοτε καί δ π α τέ
ρας. Λεν έπιμένο), ιατρέ, αύτήν τήν φοράν εις 
τή ν ιδέαν μου, άρ/.εΐ νά μού όποσχεθήτε να με 
ειδοποιήσετε, άν δ ΙΤρόσπερος λάβγ, ανάγκην με- 
γαλειτερου ποσού, ή άν γνω ρ ίζετε  άλλους, οι ο

ποίοι νά Ιχουν ανάγκην.
—  Λεν ήξεύρω τή  άληθεία, άν πρέπει νά σας 

δώσω  το ιαύ τη ν υπόσγεσιν,είπεν δ Αντώνιος μετα 
μειδιάματος ερμηνεύοντας άλλως τη ν έννοιαν τώ ν  
λόγω ν του - άν έπιυ.είνετε, καθώς λέγετε , εις την 
ιδέαν σας, φοβούμαι αήπως οί π τω χο ί ά λλ ’ ά- 
νεξάρτητο ι χωρικοί μας διαφΟαοοϋν πολύ γρήγο
ρα. Έ τελ ε ιώ σ α τε  τά ς  ερωτήσεις σας ;

—  Μόλις ήρχισα. Ε ίπέτε μου τόρα, δ ια τ ί  έ- 
φέρατε χθες εκείνον τό ν  άνοστον άγγλον ιατρόν ;

’ —  “Ανοστον ; δ ι α τ ί ; ήρώτησεν δ ’Αντώνιος 

έκπεπληγμένος.
—  Δ ιό τ ι εινε τόσον γλυκός, τόσον περιποιη

τικός. Συχαίνοααι τους άνθρώπους, οί όποιοι 
ομιλούν τόσον γλυκά. Λεν Οελω άλλον ιατρόν απο 
σάς" κ’ £πθ[λένως δεν πρέπει νά μού φερετε κανένα.

—  Οφείλω λοιπόν, καθώς φαίνεται,αυτήν τήν 
προτίυ.ησιν εις του ; τρόπους ρ.ου του ; οχι τ ό 
σον περιποιητικούς. Μή φοβήσθε' δ ά γγλο ; ιατρός 
εινε αυτήν τή ν σ τιγμ ή ν εις τήν Νίκαιαν.

—  Κ ’ ελπ ίζω  νά μ.είνν) εκεί. ’ Α λλά  δ ια τ ι  ήλ- 
θεν ; έπέμεινεν έρωτωσα ή λουκία.

—  Ί ίλΟ ε , δ ιό τι εγώ  τό ν  παρεκάλεσα, καθώς 
σάς είπα. Έπέρασε νά μέ ίδή κατά  τύχην, επι- 
στρέφων εις τή ν Νίκαιαν, κ" έχάρην πολυ ο τι ή- 
δυνάμην νά ζη τήσω  τή ν γνώμην του περί του 
ποδό'ς σας. Επειδή δέ, φυσικώς, έπρεπε νά τόν 
έξετάσνι, σάς τό ν  έφερα. Έ κ το ς  του κύρους τής 
γνώμης του, έσκέφθην ότι, άν έσυμφώνει με τάς 
ιδέα ; [/.ου, καθώς ήλπ ιζα , δ Σίρ Ιω άννη ; ηθελεν 
αποδώσει εΐ; αΰτά  περισσότερα·/ σπουδαιοτητα.

—  Δ ια τ ί ; ή ρώτησε·/ ή Λουκία, έπιυ.ένουσα ώς 

παιδίον.
•—  Λεν νομ ίζετε, ώς νομίζω κ’ έγώ , πολυ φυ

σικόν νά έυ.πνέη εις ένα άγγλον περισσότερα·/ εμ
πιστοσύνην ιατρός άγγλος ή ιατρός ξένος ;

—  Ό  πατέρας λοι-.όν δεν ή το  σύμφωνος μα- 
ζύ  σας ;

—  Λεν είπα  το ύ το . Ά λ λ ’  όπως δ ή π ο τε  δέν 

ή το  δυ να τό ν  δ Σίρ Ιωάννης, ¡/.ή ώ ν  ια τρός, νά 

θεωρήσνι μερικά π ρ ά γμ α τα  όπιος έγώ .
—  Καί ποια ήσαν αυτά, σάς παρακαλώ ; έ- 

ξηκολούθησεν έπιυ.ένουσα ή Λουκία.
—  ’Α λ λ ά  σείς, β λέπ ω , ¡/.έ υ π οβά λλετε  εις σω 

σ τή ν  άνάκρισιν ; είπεν δ ια τρός γελώ ν .

—  Β έβαια , υπέλαβε σοβαρώς ή Λ ουκία · ά λλ ’ 
όχι ε ξ  απλής περιεργείας,όπως σείς, είμα ι βεβαία, 

ν ο μ ίζε τε . Λεν ήξεύρω π ώ ς, ά λλ ’  υπ οπ τεύω , ό τ ι 
μ ε τα ξύ  δικών καί το ύ  πατρός μ  ου δπήρξεν ώς 

πρός έυ.ε μικρά τ ις  παρεννόησις, κ α ί επ ιθυμώ  —  
προσέθηκεν ά τεν ίζουσα  επί τ ό ν  ια τρ ό ν— νά μάθω 

άκριβώς τ ό  π ράγμ α , δ ιά  νά ενεργήσω ώ σ τε  νά 

έκλειψή παν ίχνος της.
—  Εισθε πολυ καλή, ά λ λ α  δεν υπάρχει πλέον 

Αφορμή πρός ¡μεσιτείαν. Χάρις εις τό ν  ά ι- ο ο τ ο ν  

εκείνον ά γ γ λ ο ν  ια τρόν, ε ίπ ε ¡μειδιώ·/ δ ’Α ν τώ ν ιο ς , 

δ Σίρ Ιω ά ννη ς  ήναγκάσθη ν αναγνώριση  ό τ ι  είνε 

ά π α ρα ίτη τον  νά δ ιαμείνή  εις τή ν  π τω χ ικ ή ν  αυ

τή ν  οικ ίαν περισσότερον παρ ’ όσον ένόμ ιζεν ή έ- 

πεθύυ.ει. Ιδού  τ ό  πράγ;/.α, επί το ύ  δποίου δεν 

ε ίμεθα  σύμφωνοι.
' —  νΩ ! δε’ αύ τό  δ π α τέρας ή το  τόσον  σ ιωπη

λός κα ί τό σο ν  σ κ επ τικ ό ; χθες τό  βράδυ. Θά ήμ - 
πορέσωμεν ν’  άναχωρήσωαεν ποό το ύ  τέλου ς  του  

μηνός ;
—  ’Ό χ ι, φοβούμαι.
—  Τ ί δυσάρεστο·/ ! άνεφώνησεν ή Λουκια.
—  Τόσον β ιά ζεσθε ν ’  άφήσετε τή ν  Ι τα λ ία ν  ;

—  Δ ιόλου ' συ λλογ ίζομ α ι ¡μόνον τό ν  πατέρα , 

θ ά  ήμ.πορέσωμεν το υ λά χ ισ το ν  μεπά ένα μήνα άπό 

σήμερον ;
Μ ετά  ενα ¡μήνα, να ι, τ ό  π ισ τεύ ω ' ή περίπου.

—  Τ ί πολυ θά είνε δ ιά  τό ν  π α τέρα  ! Ι Ιλ ή τ -  

τε·. τόσον πολύ εδώ  ! Λεν έχει ούδ’ εν άλογον νά 

ίππεύ-ρ, ένώ  ή το  συνειθισμ ίνος νά  ίππεύνι κάθε 
ποωί. Λεν είνε δυ να τό ν  νά ένο ικ ιάσωμεν κάν'εν 

ά λο γο ν  ε δ ώ  πλησίον ;

—  Α δ ύ ν α το ν .
—  ” Ω ! αύ τό  είνε πολύ δυσάρεστο·/ ! άνεφώ- 

νησε κα ί π άλιν  ή λουκ ία . Καί π ό τε  θά ήμπορεσω

νά σηκωθώ;  ̂ ;
—  Λυπούμαι ό τ ι  δεν ήυ.πορώ ν ' ά π αντη σω  εις 

τή ν  έρώ τη σ ίν  σας. Λ εν είνε δυ να τόν  νά  φ α ν τα -  
σ θ ή τε  πρός σ τ ιγμ ή ν , ο τ ι  όεν ο χ ΐτ ε  καθόλου π ό - 

δα  ; είπε σοβαρώς δ ’Α ν τώ ν ιο ς .
Ί Ι  Λουκία ήσθάνΟη πολλήν διάθεσιν νά γελά - 

ση. Ά λ λ ’ α ν τ ί τούτου έδήλωσεν εις τόν ιατρόν, 
ό τ ι  οί λόγοι του ήσαν μυσαροί, καί ο τ ι ούδεποτε 

είχε·/ ίδεϊ τόσον κακόν ιατρόν.
'—  Σάς βεβαιώ , είπεν δ ιτα λ ό ς  απαντούν εις 

τή ν  πα ιδ ικήν εκείνην ά γα νά κ τη σ ιν , ό τ ι  δεν Οά* , * ι Νι > «
σάς κοατήσω εις τη ν κλίνην ουδε μιαν ωραν πε- 
οισσότερον παρ’ όσον είνε άπαραίτητον.

—  Ε υχαρ ισ τώ  κ α τά  π ολλά , είπεν ή Λουκία 

¡μετά τ ίνο ς  δυσθυμίας.
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Ό  ίατοός Ιμ ε ινε  σ ιγώ ν . . . .
—  Ή ξεύ ο ετε , ΐατρ'ε, έξηκολουθησεν η λουκ ια

, , , - ί  τ ,να  σ τιγμ ή ν , ό τ ι  επ ιθυμώ νά  σ η κ ω ίω , δ ια

νά ϊδ ω  κα ί π ά λ ιν  τό ν  χαριτωμένο·/ εκείνον λοφον,

S v  όποιον είχαμε·/ δεξιά  ¡ « ί ,  ^  
μήν κατά  τή ν όποιαν ανετραπη η αυ.α,α; II ιελα

νά τό ν  ίδ ω  ¡/-έ ύλην ¡/.ου τή ν  ήσυχια-κ
—  'Ε ννο ε ίτε  τό  άκρωτηριον τη ς  Βορδιγέρας ,

είπεν ο Α ν τώ νιο ς . ,
—  Ναι, υποθέτω. “ Ημην σχεδόν κοιμισμένη,

όταν μ ’  έξύπνησεν δ π α τέρα ς , ό σ τ ι ;  έφ ώ να ζε  το ν  
α μ α ξη λ ά τη ν  καί ό τα ν  ήνοιςα τους^ οφθαλμού,, 

είδα κ ά τ ι  τ ι  τόσον πράσινον, τοσον^ροσερόν, τ ο -  

,ον εύν.οοφον ! Μ ίαν σ τιγμ ή ν  τ ό  ε ιδα , « λ λ  η το  
τόσον ώοαίον τ ό  θέαμα, ώ σ τ ε  ή άναυ.νησις του  

είνε π ά ν το τε  έν.πρός αου ώ ς  ¡μαγική τ ι ;  ο 

π τασία .
—  Μήν άφ ίνετε  τή ν  φ α ντασ ία ν σας τόσον  

έλευθέραν, άπήντησεν δ ια τρός , δ ια  να  μη σας 

φανή κα τόπ ιν  ή π ρ α γμ α τικ ό τη ς  ποΛυ π τω χ ή .

—  ΙΙώ ς , δηλαδή  ; t Λ
—  Α ιό τ ι ή π ρ α γμ α τικ ό  της,οσον ωρα ία  κ α ι αν 

ήνε, σπανίως έκπληροί τά ς  ύποσχέσεις τή ς  φ αν

τα σ ία ς . , ,
—  Λεν ήξεύοω ποια  θ έλγη τρα  έχουν ,αι υπο

σχέσεις τή ς  φ α ντασ ία ς , ά λλ ’ ήξεύρω μόνον ό τ ι  η 
π ρ α γμ α τικ ό τη ; είνε π ολλάκ ις πολυ δυσάρεστος.

' —  “Ό τα ν ,  π α ρ α δ ε ίγμ α το ς  χαριν, εινε τ ις  _α 
ναγκασμένος νά  μ ένρ  εις τή ν  κλίνην του  ; είπε

πονηρώς δ ια τρός.
—  Α κ ρ ιβώ ς . Ά λ λ ’ ε -π έτε  μου, σάς παρακαλώ ,

ένόμισα ό τ ι  ε ίδα , ή είνε π ρ α γ μ α τ ικ έ ς  φοίνικες

επί το ύ  7.όοου τή ς  Βορδιγέρας ; (
—  Τούς ' ϊ δ α τ ε  π ρα γμ α τικ ώ ς . Ί Ι  Βορόιγερα 

είνε διάσημος δ ιά  τούς  φοίνικας τη ς .
’ Επειδή" δ έ  ή Λουκία  έφ α ίνετο  εςα ν τλη σα σα  

δλον τ ώ ν  έρω τήσεώ ν τη ς  τό ν  ορμαθόν, δ Α ν τ ώ 

νιο ; ή το ιμ άσθη  ν ’ άναχωρήση, ό τ ε  τό ν  εκρατη - 

σεν εκείνη π άλιν, λέγουσα . . ,
—  Μ ίαν λ έ ξ ιν  άκόμη καί σάς αφ ινω  να  φ ύ γετε. 

Π ρόκειται περί τή ς  Σπεράντσας, τή ν  όποιαν συμ
παθώ πολύ · εν ίο τε  φ α ίνετα ι πολύ δυστυχής. H -

ξεύοετε τ ί  έχ ε ι ; Τ
-—  “ Εχει κα ί αυ τή  τά ς  λύπας τη ς . ειπεν ο 

Α ντώ νιο ς '. *Β  ίσ το ? ;α  τ η ς  είνε πολύ άπλή  και 

συγκ ινη τική , Οά χάση όμως πολύ, αν σάς τη ν  
διηγηθώ έγώ . Χ α ίρω  πολύ. ό τ ι  συμπαθείτε αυ

τήν τή ν  κόρην. Έ / ε ι  πολλήν φυσικήν ευγενειαν 
•η ψυχή τη ς . Μή πε?ιφ?ο/ήσετε τη ν  ο ικ ε ιό τη τα  
της, κα ί προσπαθήσετε νά  κεοδήσετε τη ν  εμ π ι

στοσύνην τή ς. Ό  ηθικός κόσμος σπανίω ς είνε δ ί 

κα ιο :, όπως κα ί δ φυσικός κόσμος. ’ Αρκεί μ ο - 

νο·/ νά κύψωμεν ολίγον, δ ιά  νά  ευρωμεν κα ι εις 
αύτά τ ά  τα π ε ινό τερα  κοινωνικά σ τρ ώ μ α τα  πραγ- 

μ α τα  ά ξ ια  τώ ν  συμπαθειών μ α ς .  ̂ ,
Ό  ιατρός παρετήρησεν ούχί άνευ έκπληφεως 

τίνος, ό τ ι  άπό τή ς  ημέρας εκείνης ή μ-·? Λαοεν

δεν παρεπονέθη πλέον ό τ ι έμενε κλινήρης ούδ’ 

ώμίλησε περί τής έγερσεώς της.
‘ Τήν επαύριον ί  Λουκία έλαβε τη ν αόειαν ν α- 

ναγνώσφ ολίγον, καί δ ιατρό; Α ντώ νιος τή  εφε- 
ο?·/ ενα 'νόυ.ον τού Σαίξπηρ καί τούς Μελλονύμ
φους τού Μαντζόνη. Μ ετά δύο ημέρας, τή  επε- 
τοάπη νά κάθηται επί τή ς  κλίνης τη ς ' κ α τα  τας 
δδηνίας δ ε το ύ  ιατρού μετηνέχθη αυτη  εγγύς τού 
παραθύρου, δθεν άνεπτύσσετο μεγαλοπρεπέστατη

ή θέα τής Μεσογείου. ,
—  Έ κατο ικήσατε π ο τέ  εί; παραθαλασσιον ;

ήοώτησεν δ ιατρός. , , ,  ,
’ —  Π οτέ.'Ό ταν μ’ έστειλαν εις τ α  λουτρά του  

Βράϊτον, οί ιατροί άπηγόρευσαν νά μείνω είς πα

ραθαλάσσιον οίκημα. r
 Τόσον τό  καλλίτερον λοιπον, υπελαδεν ο

Α ν τώ ν ιο ς ’ ή θάλασσα μας Οά έχ·/ΐ δ ιά  σάς καί 
τό  Οέλγητρον τού νεοφανούς. Είνε θέαμα π ά ντο τε  
νέον, βιβλίο·/ τό  όποιον ούδέποτε κουράζει. Θα 
ήνε διά σάς διαρκής ασχολία καί άντικειμενον εκ- 
πλήξεως πάντοτε,νά  παρακολουθητε υλας τη ς ,τα ς  
μεταβολάς, καί τό ν  πλούτον τώ ν  χρωμάτων τη ς  
άπό τού χιονολεύκου μέχρι τού  μελανού. Επειτα 
έκτος τούτου, Οά έχ ε τε  να  αναδιφησετε τ α  μυ 
στήοια τώ ν  μυρίων τη ς  Οορύοων, από του υπόκω
φου'καί άσθενούς φλοίσβου, όστις δμοια,ει με Γ_ε- 
ναγμόν \ μέ φίλημα, μέχρι τού βρυχηθμού τη ς 
τρικυμίας, ή τις κλονίζει τή ν  γήν. ' Ολοι οι ποιη- 
τ'αί Ιψαλα τή ν θάλασσαν, άλλ ’ ουδεις τη ν εναλε
μεγαλοπρεπέστερο·/ τού προφητανακτος.

Λαβών δ ’ άπό τής τραπέζης ΙΙαλαιαν Διαθή
κη·/, άνέγνω τά  εξής άπό τού  ψαλτηρίου : _

«Ο ί καταβαίνοντες είς τήν Οαλασσαν έν πλοι- 
»ο ις, οί ποιούντες εργασίαν έν υδασι πολλοις, 
»αυ το ί είδον τά  έργα Κυρίου και τ α  θαυμασια 
»αύτού έν τώ  βυθώ. Είπε καί εστη  πνεύμα κα - 
» τα ιν ίδ ο ;.  καί ύψώθη τά  κύματα αυτής ανα- 
■»βαίνουσιν έως τώ ν  ούρανών καί καταβαινουσιν 
»έως τώ ν  άβύσσων ή ψυχή αυτών εν κακοΐς .  
»τή κ ετο - έταράχθησαν, έσαλ ευθησαν ως δ με- 

,,Ούων. καί πάσα ή σοφία αύτών κατεπόθη».
—  Τ ίποτε δ ’εν παραβάλλεται προς τού το  μίς 

Λάβεν, ώς πρός τήν απ λότη τα , τήν αλήθειαν καί

^ β έ θ ε ώ ρ ε ι  αύτόν καί τό ν  ^  
ούδέποτε βεβαίως είχε θεωρήσει τινα  ουδ ακο/

σει. Ε ίτα  είπε : -,
 Παράδοξον ! Φ αίνετα ι ο τ ι γ νω ρ ι,ε τε  λαμ

ποά τά ς  Γραφάς.
' —  Σάς εκπλήττει τού το  ;

—  Καί. Έ .όμ ιζον  ό τ ι οί καθολικοί δεν *·/,-

γίνωσκον ποτέ  τά ς  Γραφάς. .
1 -  Είνε πλάνη κοινή μεταξύ  τω ν διαααρ.υ-

τά ς  θρησκευτικά; μας

τελετάς", Ο^έβλέπετε^ δ ί*  ή Γραφή άποτελεΐ τ ο  
μέγιστο·/ μέρος τ « ν ,  καί ό τ ι ή παλαια και η νεα 
Διαθήκη άναγινώσκονται καί ψαλ/.ονται κ * - ■
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στην εις τά ς  έ/.κλησίας μας. "Ο*'. δμως α ί Γρα- 
φαί δέν εινε διαδεϊθμ.έ/αι οσον έπρεπε· εΐ; τήν 
'Ιτα λ ία ν , ττρ£—ϊ ’. ν' άποδοθή νομίζω εις έλειψιν 
δημοτικής έκπαιίεύσεως καί ένθαρρύνσβως έκ μέ
ρους του κλήρου. ’ Αλλά, καθ' όσον άοορά. του ; 
πεπαιδευμένου;, δύναμαι νά σάς όιαβευχ·.μσω ό τι 
πολλοί γνωρίζουσι τά ς  Γρχφάς κα τά  βάθος, καί 
άναγινώσκουσιν όχι μόνον τήν έκκλησιαστικώς 
αύθεντικήν μετάφοασίν τη ς  αλλά καί άλλας με
ταφράσεις.

Ή  Λουκία υπήρξε λίαν ευγνώμων, καί, ώς ήλ- 
π ιζεν ό ιατρός, άνεγίνωσκε μ ετά  μεγάλης εΰχα- 
ριστήτεως θεωυ.ένη ττ,ν θάλασσαν. Ιίολ.λάκις δέ 
μ άλ ισ τα  περιέ-γράψε·/ εις αυτόν τά ς  συγκρούσεις 
τω ν  κυμάτων, όσα: εί/ε θεωρήσει άπό τής κ λ ί
νη ; τη ς . ’Αλλά βαθμηδόν καί θάλασσα καί άνά- 
•γνωσις κατέστησαν η ττο ν  ένδιαφέρουσαι, ό δέ 
’ Αντώνιος, δστις ήγρύπνει υ.ετά μητρικής ου .-ως 
εΐπεϊν στοργής έπί τής ασθενούς του, συνησΟάνθη 
ό τ ι  εττρεττε νά τή ς εΰρτ, νέαν άλλην ένασχόλησιν. 
Κ α τ ’ άρχάς έπρότεινεν εις αυτήν νά τώ  άναγινώ- 
σ/.η καθ’  έκαστη·/ 8ν κεφάλαιον τοϋ Μαντζόνη. 
Μετά τού το  δέ άνεγίνωσκεν αΰτό: εΐ: εκείνην σκη
νήν τινα  του  Σαίξπηρ, ϊνα  τελειοποίηση, ό»; έλε- 
νε , τή ν  αγγλικήν του  προφοράν. Αί αναγνώσεις 
αυτα ι προεκάλουν τον άργυρόηχον τή ς  Αουκίας 
γ έλω τα , δστις τοσοϋτον εύχρέστω; ήχε·. εις τά  
ώ τα  τοϋ  Α ντω νίου , καί ον τοσοϋτον ασμένως συ- 
νεμερίζετο, μολονότι άφορμή του ως έπί τό  πλεί- 
στον ή το  ή ουχί τοσοϋτον άψογο; αγγλική  προ
φορά τοϋ  ΐταλοϋ ιατρού.

Ο 1ΙΟΑΓΠ-ΜΟΣ ΐίί.λ ΛΜΊΠΟΑΩΝ
Λ £»·“ “  μζ'/.ίχ.

Κ αλόν π ρ ζγ ι/.a ε ίνε τό  νά εχτ, έθνος τ ι  άποι- 

κ ίας. ά λ λ α  πολύ  κάλλιο·/ βεβαίως τ ό  νά συντελή  
ε ΐ ;  τή ν  γ ε ν  τ.σιν νέου τινό ς  έθνους άλλου. Οι 

“Α γ γ λ ο ι ,  φέρ εΐπεϊν, ο’ί τ ι ν ε ;  ά ιτοκαλοϋσι τούς 
Ά '/.εοικα ούς i f . a M U f a i x ,  λ έν ο ν τε ς  : «ο ί  έν Αμε

ρική ές ζδ ελφ ο ι η μ ώ ν » ,  δΰ νχ ν τα ι ήδη νά  λ έ γ ω -  

σ ιν  : «ο ί  εν Α ΰ σ τοα λ ίχ  έ ξά δ ελο ο ι η μ ώ ν » ,  καί Οά 
σεν.νό·.ω ·,τχ ι £ ττι τ ή  προσωνυμία. τα υ  τη  ή αέραν 

τ ιν ά "  δ ιό τ ι  ή Α υστραλία  μ ε τ ’  οΰ ττολό Οά κ α τα -  

π'/ιήξη τή ν  οικουμένην δ ιά  τή ς  τερ ά σ τ ια ς  ά να - 
π τύ ξ εώ ς  τη ς  κ α τά  τ τά ν τα ; συγχρόνως τους κ λά 
δους. κα ί το  θέαμα,όπερ άπό εκ α τό ν  είκοσι ττεντε 

ήδη έ τω ν  θαυμάζομε·/ £ν ταΛ ; Η νω μ ένα ·,; Π ολι

τε ία ·.: τ ή ;  ’ Αμερικής, όσονούπω Οά παρασταθή  

έ τ ι  λα  u. πιότερα·/ έν Αυστραλία .

A'
Ό  πρό δεκαες  ε τώ ν  έπ ισκεπτόμενος τή ν  στό- 

λ ιν  Βρισβάνην, πρωτεύουσαν τή ς  έν Αυστραλία  ε 

π α ρχ ία ; Κουηνσλάνδης, οΰδεν άλλο  ή δυνατό νά 
ΐδη  ή έ/.τασιν άδενδρον, ψηγμά τ ι  έν άττεράντω 

δάσει, όπερ « ί  χεΐ,ες  τ ω ν  λευκών άπέκοψχν. Ή  

-γυμνή έκείνη έκ τα σ ις  εινε σήμερον πόλις μ εγάλη ,

έχουσα καλά; οίους φω τιζόμ ενα ; διά φωταερίου, 
οικοδον.ήν.ατα υ.εγαλοττρεττή καί . . . £ ' καΟην.ε- 
ρ'.νάς έφην.ερίδας. Οϋδεί; δε αγνοεί δ τ ι τ ά  δύο 
π ρώ τισ τα  απαραίτητα  ττράγν.ατα έν Α γγλ ική  
ή ’Αμερικανική άττοικία είνε έοην.ερίς καί σκεύος 
ττρός (ίράσιν ΰδατος Καί όντως τέσσαρε; Ά γ γ λ ο -  
σάςωνες άν.α κατας-αΟέντες δττου δήποτε τής γης, 
π ρώ τισ τα  πάντων φροντίζουσι νά παρασκευάσωσι 
τέ ϊον  καί νά ίδρύσωσι ήυ,ερήσιον πολιτικόν οργα- 
νον."ΟΟεν έν ¡κόνη τή  έπαρχίατή; Κουηνσλάνδης 
ή τις  υ.όλις ε ί·ε  τό  τέ τα ρ τον  τή ς  πεπολιτισυ.ένη; 
Αυστραλίας,υπάρχουσιν επ τά  καί είκοσιν έοην.ερί- 
δες !, έν δε τή  υ.εσηυ.βρινή Νέα Οϋαλλία εκατόν 
ένδεκα, έν δέ τή  Συϊνέη υ.όνη δεκατέσσαρες. Καί 
ναι ικέν έν τή  έπαρχία τα ύ τη  ε ι·ε  έοίου.αδια ϊ* 
τ ά  φύλλα σχεδόν πάντα, άλλ ουχ ή ττο ν  ίκανώς 
άποδεικνύουσι τή ν διανοητικήν δραστηριότητα, 
έξ ή ; ευκόλως τ ι ;  εικάζει καί περί τής υλικής 
δραστηριότατος τοϋ  χθεσινού τούτου λαού.

Ή  πόλις Βρισβάνη είν" έκτισυ.ένη έπί τοϋ  όυ.ω- 
νύρ.ου ποταυ.οϋ, 8ν άναπλέων τ ις  εΰαρέστως βλέ
πει εκατέρωθεν υ.εν κοσυ.Ουυ.ένας τά :  ό'χΟας διά 
κα ταού τω ν λόφων, χυτηρίων, σχοινοποιείων, έ- 
παύλεων, ρ.ίγυ.ατος δασών παρθένων, κατοικιών 
κου.ψών καί βιου.ηχ ανικών εργαστηρίων, έν δέ τώ  
ποταυ.ώ ιστιοφόρα τινά , άτικόπλοια, υ.ενάλα 
πλ.οΐα ήγκυροβολ.ηυ.ένα, καί έπί τώ ν  πλοίων αν
θρώπους ¡κέλανας. λευκούς, κίτρινους, ’Ά γγλους, 
ιθαγενείς, Κινέζους, σύυ.φυρν.α παρδαλόν καί έν 
το ΐς πράγυ.ασι καί έν το ΐς άνΟριόποις. Αι κα το ι- 
κίαι είνε κατεσκευασυ,εναι αί ¡κέν έκ κοοαών δέν
δρου καί σανίδων άκόυ-ώως συνηοκοσκένων υπό

- * / 1 V ,ώ 'ΐ/  1 ι
τω ν  πρωτων κατοίκων, ο ιτινες ευ ια ,οντο να πα- 
ρασκευάσωσιν όσον τάχ ιον οποίου δήποτε είδους 
στέγην, αί δέ έκ λίθων πελεκητο>ν καί διά υ.αρ- 
¡κάρων καί γλυφών κεκοσν.ηυ.έναι. Παραπλεύρως 
εκκλησίας τινός νεοδυ.ήτου υπάρχει χάνδρα ζώων, 
πρό τής Ούρα; έν.πόρου τινός τοϋ συρχ.ού σωρός 
κενών λευκοσιδήρων κουτίων, φιάλαι συντετρι;κ- 
ικέναι, έν γέ .ει παντοϊα  πράγχατα  άχρηστα. ά;κε- 
λώς έρριυ.υ.ένα, καί οαοια πρό; σκωρίας παντοιας 
ύλης κατατηχθείσης υπό τοϋ  παυ.φάγου πυρός 
τή ς  αποικιακής δραστήριο τη  τος. Αί οδοί είνε χε- 
σ τα ί ά;;.α;ών συρου.ένων υπό δύο ίππων. Τά έικ- 
πορικά κ α τα σ τή / α τα  fí-.ίθουσι σιδήρου, γεωργι
κών οργάνων,ιππικών σκευών καί έν γένει παντός 
6 τ ι  δεικνύνει τό  έργατικόν τώ ν κατοίκων.

Α λ λ ά  δυστυχώς,καί το ι ή ¡κέΟη δεν είνε κοινή, 
έν Κουηνσ'λάνδη ϋπάρχουσι πολλοί φ ιλοπόται. Τά 
χρυσωρυχεία είνε τό  όυσαρεστότατον πάντων τών 
ειδών τοϋ πλούτου, δ ιό τι συντείνουσιν εις τήν 
άνηθικότητα τοϋ  λ.αοϋ. Ό  εΰκόλ.ως κερδαίνων 
ευκόλως καί δαπανά, καί ο! έρνάται συνήθως δα- 
πανώσι τά  κέρόη τω ν εις τό  πί /ειν. Άλλ.ά κατά  
καλήν τύχην τής Αυστραλίας ατό τινων ε τώ ν  σι
δηρωρυχεία καί ανθρακωρυχεία άντικαθις·ώσιν ήόη 
τά  χρυσοφόρα κοιτάσικατα ' ά λλ ' οί αρχαίοι ό-
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„ω ς  έρ γά τα ι τώ ν  χρυσωρυχείων έκληροδότησαν

£  τ ο ί  δ ιαδόχους α υ τώ ν  τη ν  προς το _κ α π θ  
5 ο ν  αγάπην. Πόθεν δε π ορ ίζο ντα ι τ α  πρό, ró 

r.-r l  -ά ν τε ς  οί κ α τά  π ά σα ν  γω ν ία ν  τή ς  π ο λ ,ω , 
π τω χ ο ί χέν ά νθ ,ω π ο ι φ α ινο>ενοι, κ α ί ο;κως έν ω  

ίιέσω "τοϋ  περικλύζοντος αύτους ωκεανού τή ς  ε , -  

νασίας αόνον Ιρ γον  εχον τες  τ ο  κα ,.ν ι,ε ιν  και .ό 
ί ί ν ε ιν ;  Ά λ λ ’  οί άνθρωποι οό το^  εινε εκλογείς  και 

πολιτευόμενοι, ή δ έ  εκλογική  διαφθορά ειν.

I  Αΰστοαλία  το σο ϋ το ν  μεγάλη^ οσον ου επ οτε  

όπήοζεν 'οϋτε έν Α γ γ λ ία  ού τε  εν τα ΐς  Ηνωχ.ε_ 

να ι; Π ολ ιτε ία ις · πρός τ ο ύ τ ο ι ;  δ ε  τ α  χ έλη  του  
|ν Βιισβάνη έδρεύοντος νοινοοουλίου τη ς  Κουηνσ 

λάνδη ; είνε γ ν ω σ τό ν  δ τ ι  κλίνουσι το ν  αύχένα 
πρό τώ ν  σ τύ λω ν  το ύ τω ν  τώ ν  καπηλειών, . . ι  δέ 

ούδείς ά γνοε ϊ πόσην άξια·/ άποθιάει εις t *u  .o· .ο 

γένος το ύ το  τώ ν  κεχηναιων, και ε π ε ι . « ι χεθ ο 
τα ϋ τα  είνε άνάγκη  νά  ερωτησνι τ ι ς  πό Jsv πο?. 

ζο ν τα ι τ ά  πρός τό  ζή ν  οί άνθρωποι ου τ ο ι ;

Ή  Κουηνσ'λάνδη είνε τό  νεον υ.ερος τη ς  . , ί γ  
υ.εοωυ.ένης Αΰστραλίας καί τ ό  κ α τα φ υ γ ιον  και 

ή προστασία  τ ώ ν  π τω χ ώ ν . Άντ,ρ  εργα ζόμ ενο , ε ι, 

τή ν  έκφόοτωσιν τώ ν  πλο ίων ή ε ΐ; τη ν  κατασκευήν 

τώ ν  ό ϊώ ν  δύ να τα ι νά κερδαίνρ καθ ' εκασ τη ν ο κ τω
φοάγ/.α μέχρι δεκα π έντε 'π α ρα χω ρή σεις  γ α ιω < γ .  

νο ντα ι εΰ κ ο λ ώ τα τα , ή Μ % *  ? } * > » · * -
cov Οά π ολλαπ λασ ιασθη , δ ιό τ ι  χωρα .χουσα  μ 
τα λλω ου χεία  έ 'ά γ ο ν τα  μ έ τα λ λ α  π ολυ τιμ ότερα  

κ α ί το ϋ  χρυσού, γα ιάνθρακας, βοσκας, ςυλικην
λαυ.πράν, ή  το ια ύ σ η  χώρα εινε προωρισμενη να 

κα 'τασ ταθή  π λο υ σ ιω τά τη . Το π ολυ τελω ς  ζ , ν  ε ιν . 
χ.'αν δαπανηρόν έν Κουηνσλανδτ,, ω ς  κα ι εν ,.ασ(ΐ 

αποικία νέα , τ ά  ά π ολύ τω ς  α να γκ α ία  προς τ ο  ,ην 
είνε εύ ω νό τα τα . Τ ό  κάλλ ισ το ν  κρέας, φε? ειπειν, 
ουδέποτε τ ιμ ά τα ι  πλέον τώ ν  τεσσσαρα/.οντα λ ε 

π τώ ν  τή ν  λ ίτρα ν .
Ιί'

’ Εάν δέ ή Βοισβάνη έν μ ιά  δ εκ α π εν τα ε τ ία  π?ο- 

ώδευσε το σο ϋ τον  γ ιγ α ν τ ια ίω ς ,  κα ί από χωρίου 
καλυβών έν μ έσω  δάσους περιωρισμενου κ α τέ σ τη  

πόλις εχουσα καί κοινοβούλιο·/, τ ί  να  ειπωμεν 

πεοί τ ϊ ς  Συδνέης, τ ή :  πρεσβυτέρας αδελφής αυ 

τή,-, τή ς  πρωτευούσης τή ς  μεσημβρινής Ν εας ϋυ- 

α λλ ία ς, ή τ ις  ίδρυθεϊσα τ ώ  1787 , εινε νυν μια 
τώ ν  έπ ισηυ ,ο τά τω ν πόλεων τή ς  οικουμένης , 

λιυ-ήν αυτής, έργον τή ς  φύσεως, εινε ο καλϋ.^ος 
π ά ντω ν τώ ν  γ ν ω σ τώ ν  λ ιμ ένω ν . Α ι οδοί αυ .η , 

ναι μεν ο θ τε  εΰ ιεϊα ι φ α ίνοντα ι ού τε πολυ κ α )α -  
ραί, α λλά  το ύ το  ο φ ε ίλ ε τα ι εις το ν  μ εγα ν αριθ
μόν τώ ν  ίπ π ω ν  κα ί τώ ν  α μ α ξώ ν , ο ιτ ινες  δ ια -  

τρένουσιν αΰτάς. Τό Α ύστραλιακόν ε )νος ^λεγο- 

μεν δέ περί τώ ν  λευκών) είνε έθνος Κένταυρων, 

π ά ν τε ; έν Αυστραλία  ίππεύουσιν, ω ς  εν τ η  Με- 
σηυ.βοινή Ά υ .ε ιικ ή , άφθονοι δ ε  κα ι ευ ω νο τα το ι 
είνε οί ίπ π ο ι ώ ς κ α ί ή φορβή. Τ ό  πλήθος λοιπον 

τώ ν  άνά  τ ά ;  έδούς ίπ π ω ν κ α θ ισ τά  α υ τα ς  σ τ ε 

νάς. ’Α λ λά  κα ί οί π α τά  π ρώ το ν  ιόρυσαντες . ην

I πόλιν τα ύ τη ν  οΰδέποτε ήλπιζον ο τ ι ιύρυον πό- 
I λ ιν αέλλουσαν νά γείνη ποτέ μεγάλη πρωτεύουσα.

•Η /ώοα έχει λαμπροτάτην πέτραν προς οι- 
κοδο λήν ‘ καί λατομεία  μαρμάρων, ών πολλή γ ΐ-  
νετα ί χτήσι;. Οί τραπ εζΐτα ι οΐκοδομοϋσι μέγαρα 
ενός έκατου.μυρίου, τό  δημαρχεϊον, η μητροπο- 
λις. τό  χρηυ.ατιστήριον. τό  πανεπιστήμιο·/,το τα -  
νυδροαεΐον καί τ ά  λοιπά δημοτικά οΐκοδομη- 
μ α τα ' είνε άξια τώ ν  πρώτων πρωτευουσών τή ς 
Εΰοώπης. Ά λ λ ά  καί π ά ; τ ις  φ ιλο τιμ είτα ι να ο; 
κοδομήστ, κατοικίαν κ α τά  τό  μέτρον τω ν  πο-

?° Έ Γ τ ή ς  έπ α ινετή ς  δέ τ α ύ τη ;  φ ιλοδοξία ς  έγεν - 

νήθησαν πλήθος Ε τα ιρ ιώ ν  συνεργίας κα ι Κ ε 

ριών π ίσ τεω ς . Τ ά  δ έ  προάστεια  κα ι τ α  π .ρ ί .Λ/ 
Συδνέην οόκοδου.η/.ένα μέρη είνε σ χ ε τ ικ ώ ς  α ..ει 

ρα. Αί εταιρία ·, δανείζουσ ι τ ά  π ρ ώ τα  κεφαλαία  

κ α ί οΐκοδομοϋσι τα χ έω ς  πως κα ί λ ια ν κακώς δ - 
φείλου.εν νά τό  ίμ ολογή σω μ εν , οΐκ ισκου , ο μ ιν ε ,  

νϋν αέν εί /ε ή χαρά καί εΰ τυχ ία  του  εργάτου , 
Βοαδύτετον δ έ  Οά γε ίνω σ ιν  οΰκ ευκαταφ?-νη  .ος 

περιουσία ' δ ιό τ ι  καί τ ο ι  τ ά  ά θλ ια  τ α ϋ τ α  ο ίκο- 

δου.ή/.ατα δεν είνε το σο ϋ τον  σ τερεά , ω σ . .  ν^  

σ τε γά σ ω σ ι π ο λ λά ; γενεά ς  άνθρωπων, α λλ  ομ ως 
είν’  ώκοδομημέ/α έπ ί γτ,πέόου αση,/.αντου υεν 

έκ τάσεω ς, ά λ λ ά  τό  άσή μ αντον  τ ο ύ τ ο  γ ή π .δ ο ν  
μ ε τά  π εντή κ οντα  έ τη  θά πωληθή  ά ν τ ί  ισου ^α- 

Ρ,υς χρυσού. " Ι ίδ η  διαιροϋσι κ α ί υποδιαιρουσι 

τή ν  γή ν έπ ’ άπειρον, εκ άσ τη  δ έ  υ π ο δ ια ιρ ε ίς  ε- 
ν ε ι  κα ί τή ν  κυψέλην τη ς  περιέχουσαν φιλόπονον 

ο ικογένειαν. Έ κ  π α σώ ν δέ τώ ν  μ ελ ισσών το ύ τω ν  

κ α ί έκ π ασώ ν τώ ν  κυψελών δέν πρ.πει ß ^ a ' f  , 

νά περιμέντ, τ ις  πολύ μέλ ι. Λ έ γ ο ν τ ε ;  δ έ  ¡ « λ ι  «ν -  
νοοϋ/.εν τό  άνθος τή ς  φ ιλοκαλίας καί .ου .. -  

τισυ.'οϋ, όπερ ευρίσκει τ ι ς  έν μόναις τ α ίς π ο λ ε σ ι  
τώ ν  π επολιτισμέ/ων έθνών. Ή  ε ’.κων τώ ν  Λυ- 

σ τοα λ ιχ νώ ν  όα ο ιά ζει τ:ρος ττ,ν τ ω ;  ρορ—ω;^
αεοικανών ά λ λ ’  είνε πως έκφ ραστικω τέρα , τ ο  δ .

κάλλος τ ώ ν  γυνα ικώ ν σχεδόν είνε τ ό  αυ το  και

τ ό  τώ ν  Ά  /.ερικανίδων. ,
■II π ίσ τις  b  έχουσι·/ οί Αυστραλιανοί^ προ; - 

αυ τούς εί/έ τ ι  εξα ίσ ιου ' είνε δ έ  α ύ τη  ουχι o y  j -

λ όφ ιω ν  τ ι ;  κα ι ά λα ζονική , b  τ α  γη?/'-" _
ά π οκ τώ σ ιν  ε/εκα τώ ν  σ τρ α τ ιω τ ικ ώ ν  επ ιτυχ ιώ ν , 

ά λ λ ’  ή αδά μ α σ τος  έκείνη ελπ ίς  η εκ τη ς  εργ 
αίας. Κοινώς λ έ γ ε τα ι  ό τ ι  πρέπει νά  . δ ,  τ ις  

μέν Γάλλον έν τ ώ  πολέμιο, το ν  δε εν_ ' .
έοω τι, τ ό ν  δέ Γερμανόν έν τ ή  βιβλιοθηκ/ι .ο/ 
κα ί τό ν  Ά γ γ λ ο ν  λο ιπ όν πρέπει τ ι ς  ν α  θ α ύ μ α ,, 

τή ν  σ τ ιγμ ή ν  καθ ’  ·?.·/ πατεΤ έπ ί νέας γης; Α γο 
ράζει ίπ π ον, λαμ βάνει ό ίή γό ν  τ ιν α  κα ι απο λ ε  
μώνος εις λειμ ώ να  πορευόμενος σ·υ/αγει ;κτηνη, 

ενταύθα μέν ά γορά ζω ν  ταύρον, εκει δε σιν/ς 
δαυ.άλεις. ά λ λ  αχού π ρόβα τα  κα ι ελαύνω·/ του  

νεοσυλλέκτους του  το ύ του ς , ερχ ετα ι εις  τ ο  υ.. 

τή ς  Π ολ ιτε ία ς  παραχωρηθε·/ α υ τω  μέρος, 
καθ ’  όδόν έκ τελ ε ι κα ί συ / α λλα γά ; π ω λω ν και a



2 6 4 Ε Σ Τ Ι Α

γοράζων. "Άμα δέ κα τα  σταθεί; εμπήγε ι πάλούς, 
κατασκεύαζε'. πρόχειρόν τινα  καλύβην καί είνε 
ν;νν-, άνήρ α-ηχ.ατικός, κ τηματίας.

Πανταχού δέ, ένθα υπάρχουσι καλαί βοσκαί 
κατεχόμεναι ύπό φύλων άσθενών καί άγριων, οί 
άποΐ/.οι άποδιώκουσι τούς τοιούτους ανθρώπους 
ά ντικαθ ισ τώ ντε; αυτούς διά ποιμνίων. Ά λ λ α  το 
τΟ ιούτον δυστυχώς ούτε άνα ιμω τί γ ίν ε τα ι ούτε 
άνευ δακρύων" δ ιό τι οί "Α γγλο ι, ώς καί οί πάίδες 
αυτών οί ’Αμερικανοί είνε σκληροί πρός τούς μι
κρού; καί τούς ενδεείς, περιφρονούντες τή ν αδυ
ναμίαν ύπό π ά τα ; αυτής τ α ;  μορφάς. ΙΤρύς άττό- 
όειςιν δέ τω ν  λόγων ημών τού τω ν  άρκεί νά ά ντ ι-  
γράψωμεν ενταύθα απόσπασμά έ ζ έφημερίδος έκ- 
διδομένης εν Συδνέν), ϊσα ίσα ττερί τού  αράγμα
τος τούτου  πραγματευόμενης.

«Δ έ ν  πιστεύομε·/, λέγει, νά έγένετο άλλοτε 
ποτε χρήσις άπανθρωποτέρου συστήματος κατά  
τώ ν  ιθαγενών χώρα; τίνος προς υπεράσπισιν καί 
δ ιαφύλαξιν τώ ν  κτήσεων τώ ν  άποίκων. ΊΓ  ήμε- 
τέρα άρχή ούδέν άλλο γινώσκει η τή ν έζόντωσιν 
καί μόνην οί α νώ τα το ι υπάλληλοι δίδουν, προ- 
σ τα γά ς , αλλά δέν παρίσ ταντα ι κ α τά  τήν έκ τε · 
λεσ.ν α υ τώ ν ».

Μ ετά δε τα δ τα  ή αυτή έφημ.ερίς περιγράφει 
ώόε πως το ν  τρόπον τής έκτελέσεως.

«  Ε π ιστάτης κ τήματός τίνος —  άνάνκη δέ 
νά εϊπωμεν ό τ ι πάντε; οί παλαιοί κάτοικοι γ ι 
νόμενοι πλούσιοι τρ α π εζίτα ι δεν κατοικούσι πλέ
ον έν ταϊ.ς γα ία ις τω ν .ά λλ ' έχουσιν έπ ιστά τας ώς 
καί έν Ιρλανδία . —  έλαβε παρά. τού κυρίου του 
ρητήν παραγγελίαν ευθύς νά τρέχη εις την αστυ
νομίαν καθώς ίδη ιθαγενείς έπιχειρούντας νά έλ- 
Οωσι πλησίον τού κ τήματος. Σημειωτέον δέ ό τι 
καί ό κύριος καί ό επ ιστά της δέν είνε παντά- 
πασιν ωμότεροι τώ ν  άλλων κατοίκων, άλλα καί 
ούτοι σκέπ τοντα ι ώς πάντε;·, ό τι δήλα δή ή φρό- 
νη,σις είνε μήτηρ τής ασφαλείας' λοιπόν ημέραν 
τινά  ιδού φυλή τ ι ;  ιθαγενών οδοιπορούσα διέρ
χ ε τα ι πλησίον τού  κτήματος, ζώ α  δέ τινα ιδόντα 
πολλούς ανθρώπους προσερχομένου; έτρόμαζαν. 
Παραχρήμα ό επ ιστά της γράφει εις τή ν  αστυ
νομίαν καί μ ε τ ' οΰ πολύ έπεοάνη αστυνόμος μ ε τ ' 
αποσπάσματος κλητήρων εφίππων'— « Καλημέρα, 
Μπράουν, λέγει πρός το ν  επ ιστάτην, τ ί  ; έχομε·/ 
λοιπόν μαύρους άπ’ εδώ ; »  Καί ευθύ; τήν επιού
σαν οι θ ιιρ ιν τ ιχ ο ΐ χν>α: τού αποσπάσματος α 
πολύονται καί περιζώνουσι κύκλω δέκα μιλιών 
περιφέρειαν, και μετ'ου πολύ άνακαλύφαντες ίχ 
νος τ ι  άκολουΟούσιν αύτό καί μ ετά  πολ,λάς ασφα
λείς καί επιμόνους ερεύνα; άνακαλύπτουσι καί 
άλλα ίχνη τήν αυτήν έχοντα  διεύθυνσιν- τό τε  
εκόύονται τήν στολήν τω ν καί έρποντες προχω- 
ρούσι, καί μ ετά  μίαν ώραν επανέρχονται εις το ν  
αρχηγόν τω ν  λ έγοντε ; ό τ ι εις τό  δείνα μέρος 
υπάρχουσι κατεσκ ηνωμένοι μαύροι.

«Περί τά  χαράγματα  όλ,ον τό  αστυνομικόν

στράτευμα ή το  ήδη έφιππον καί μ ετά  πλείστης 
όσης ησυχίας καί τα χ ύ τη το ς  σπεύδει πρός τό  
Οποδειχθέν μέρος. Σ τήλη καπνού έφάνη άναβαί- 
νουσα άπό τώ ν  σκηνών τώ ν  μαύρων, ο’ίτινες οί 
δύσμοιροι παρεσκεύαζον τό  γεύμά τω ν. Πρίν ή δέ 
δυνηθώσι νά έννοήσωσι τ ί  τρέχει, περιεκυκλώθη- 
σαν ύπό τού  αποσπάσματος καί διεσκορπίσθησαν 
κακώς έχοντες καί τυπτόμενοι καί διά τώ ν  όπλοιν 
άγρίως- ή ούσθησαν δέ καί τ ιν ε ; πυροβολισμοί 
καί μ ε τ ’  ολίγον έγένετο ß αθεΐα σιωπή.

» ’ Επανέρχεται έκ τής διώζεως τό  απόσπασμα 
καί αναγγέλλει τ ά  γενόμενα πρός τό ν  άποσπα- 
σματάρχην, όστις δέν είχε καταδεχθή νά ΰπάγή 
καί αυτός εις τόσον άσήμαντον υπηρεσίαν. Ιδού 
δε ή εκθεσίς τω ν : «Ο ί αρχηγοί διέφυγον τά ς  χ έϊ- 
ρας τή ς έζουσίας, αλλά πέντε ή έ ζ  όλιγώτερον 
ταχείς τους πόδας έκτυπήθησαν διά τώ ν  σφαι
ρών καί τούς άφήκαμεν αίματοφύρτους έκεϊ όπου 
έπεσαν.»

Καί κ α τά  τό  διάστημα τού το  στεναγμοί άνα- 
βαίνουσι πρός τό ν  ουρανόν. Γυναίκες καί παιδία 
άνακράζουσι : Ί Ιμ ε ίς  δέν ή γ γ  ίσα μ εν τ ά  ζώ α  τού  
λευκού ’. τ ίπ ο τε  δεν του έπήραμεν ! νΛχ ! τ ί  σκλη
ρός όπου είνε ό Θεός τού λευκού άνθρώπον’ Μ α.Ι.Ιή, 
!Ια .ΙΐΓ /, ά ρέΐρο  ! Ολίγα·, είνε αί ήμέραι μας. 
Μάς κατασφάζουν διά νά μάς φάγουν οί σκύλοι 
τού  λευκού ανθρώπου!

»Κ α ί διά τ !  ή σφαγή αΰτη ή γενομένη μ.ετά 
τοσαύτης άπαθε'ας ; Δ ια τ ! τά. χαλκόχροα εκείνα 
π τώ μ α τα  κείνται έν τ ώ  λ ιμ νά ζοντι έκεϊ κά τω  
έρυθρώ α ίμ α τ ι ; 'Απ λούστα τα , δ ιό τι άνήκουσιν 
εις φυλήν περί ής υπήρχε·/ υποψία — ακούετε ; 
v.xotfta u ö ro r ,  ό τι διήλθε πάρα πολύ πλησίον 
τού  κ τή μ α το ς ».

Τά  ανωτέρω έγράφησκν τ ώ  1877 ύπό τίνος 
Σκώτου, άνδρό; νουνεχούς καί πρακτικού, όστις 
επί πολλά έ τη  ζήσας έν τα ϊς  μάλλον ένδοτέραις 
Ιπαρχίαις έγίνωσκε τούς ιθαγενείς κάλλ ισ τα  καί 
ή το  ικανός νά κρί.η, περί αυτών. Καί ναι μ.έν 5 
λαός ούτος ρέπει πρός τή ν κλοπήν καί τό ν  φό
νον, είνε φυλή άπιστος, ωμή, δολία, ήν οφείλει 
τ ις  π ά ντο τε  νά φυλάσσεται- αλλά καί δ ι’  αυτό 
δικαιούται η κυβέρνησις φερομενη πρός αυτού; ώς 
πρός άγρια θηρία ; Τό δικαίωμα τού πολέμου δέν 
είνε πλέον κα τά  τόν 1Θ’ τούτον αιώνα δικαίωυ.α 
έζοντώσεως καί καταστροτής.

Ά ς ιόπ ισ τό ι συγγραφείς δ ιηγούνται ό τ ι φυλή 
όλη μαύρων φιλήσυχων καί αβλαβών κατεπυρο- 
βολήθη άπό τής Κουκτάουν, πόλεως τής Αυστρα
λίας έκ τω ν  πολυανθοωποτάτων- άλλοτε  δε έν 
Κουηνσλάνδη δολοφονηθέντων δύο λ,ευκών ύπό 
ιθαγενών,πάντε; οι κάτοικοι συνελθόντες άπεφά- 
σισαν να εςοντωσωσι τους μαυρους, ώ σ τε  να μη 
μείνη ψυχή έν τώ  διαμέρισμα τ ι  εκείνο». Κατηο- 
τίσθη λοιπόν πρός τού το  σχέδιο-/ καταδιώ ζεως, 
καθ' ό ή σύλληψις αίχμαλιότων άπηγορεύθη καί 
επειδή τ ις  ήδύνατο νά άνακαλύψη τούς δολοφό-
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νους, άπεφασίσθη π ά ντε ; αδιακρίτως νά φονεύων- 
^(ΓΚξήλ'θον τής πόλεως οί ανδρείοι μ αχη τα ί καί 
μ ετ ' ¿λίγην ώραν άνεκάλυψαν κατεσκηνωυ.ένους 

¡1 μ α ύ ρ ο υ ς ' παρά τή ν όχθην τίνος λίμνης. Οι δύσ
μοιροι καταληφθέντες άπροσδοκήτως προσεπά- 
Οησ'αν νά δ ιαφύγωσιν άλλά πού ; ίδόντες ό ε
αυτούς περιεζωσμένου; πανταχόθεν ύπό πολυπλη
θούς στίφους, έντρομοι κατέπ ιπ τον εις τ ή ν 'λ ί 
μνην πρός αποφυγήν τώ ν σφαιρών, α ίτ ιν ε ; έσύρι- 
ζον διασχίζουσαι τόν αέρα. Επί τής άνακινουμε- 
νηςέπιφανείας τή ς  λίμνης έφαίνοντο μακοόθεν με
λανά τινα  σημεία., αί κεφαλαί τώ ν  αθλίων, α ίτ ι-  
νες έξαφανιζόμεναι έν τώ  υ δα τι άνεννον^πάλιν. 
Γνωστόν δέ ό τ ι οί ιθαγενείς ούτοι είνε αριστοι 
χολυμβ-ηταί καί ήλπιζον ό τ ι θά άπαυδήσωσιν οί 
λευκοί οί παοατεταγυ  ένοι παρά τή ν όχθην και 
άδιαλείπτω; πυοοβολούντες. Ά λ λ ά  πού νά άπαυ- 
δήσωσιν ; ή έκδίκησις είνε ύπόμονος καί οί σχ<ι- 
,ταΐ'ίΓη Γήη προόΰον  τ ό τ ε  μόνον αποχώρησαν, αφ 
ού είδον καί τό  τελευταίο·/ π τώ μ α  επιπλέον έπι 
τή ς  έρυθρας επιφάνειας τής λίμνης.

■  -I -.<.0,1.

0 1  Μ Α Ρ Γ Υ Ρ Η Σ  Τ Ι ΙΣ  Η Τ ΙΙΣ ΐΙΙΜ Π Σ
[Έχ τών το ϊ ΟοδΙοη ΤίίΒηικΙϊοι·].

•Κ η ιο τή ι* ' καί 
Μεταζύ τον·/ παραδειγυ.άτιο·/ τής τελεσφόρου 

συνδρομής, ήν ή επιστημονική μεγαλοφυΐα παρέ- 
σχε κ α τά  καιρούς εις τή ν άμυναν έθνους τινός, 
δεν ύπάρχει λαμπρότερο·/ τής ήρωίνής ά ντισ τά - 
σεοις τώ ν  Συρακουσών, ό τε  πρό δύω χ ιλιάδων ε
τών έπολιορκήθησαν ύπό τώ ν  Ρωμαίων.

Οί Συρϊχ,ούσιοι. προσβληθέντες υπ , του  Μαρ- 
χέλλου κα τά  γήν άμα κνί κ α τά  θάλασσαν^ έφο- 
έήθησαν ό τ ι δέν θα δυνηθώσι ν’άνθέζωσιν εις την 
τοιαύτην βίαν καί δύναμιν, μ ετά  φρίκης δε ά- 
νελογίζοντο τή ν επικείμενη·/ άλωσιν τής πόλεως. 
λησμο/ήσαντες ό τι έντός τώ ν  τειχών αυτής υ
πήρχε μέγας πολίτης, γεωμέτρης εχων μεγαλο- 
φυΐαν έζοχον καί διακαή φιλοπατρίαν.

«Σχάσαντος δέ τά ς  μηχανάς τού  Λρχιυ.ή- 
δους, λέγει ό Ιίλούταρχος1, άμα το ΐς  μέν πεζοίς 
άπηντα τοζεύυ.ατά τε  παντοδαπά καί λίθων υ
πέρογκα μεγέθη, ροίζω  καί τάχει καταφερομέ- 
νων άπ ίσ τω  καί μηδενό; όλως τό  βρΐθος στεγον- 
τος, άθρόους άνατρεπόντων τούς υποπιπτοντας 
καί τάς τάζεις συγχεόντων, τα ίς  δέ ναυσιν από 
τών τειχών άφνω ύπεραιωρούμεναι κέραίαι, τ α ;  
μέν ύπό βρίθους στηρίζοντος άνωθεν ωθούσα·, κα- 
τέδυον εί; βυθόν, τά ς  δέ χερσί σιδηραΐ; η στό- 
μασιν εΐ/.ασ/ένοις γεράνω/ άνασπώσαι πρωραθεν 
ορθά; έπί πρύμναν έβάπτιζον, ή δι άντιτΟνων έν
δον Ιπ ιστρετόμεναι καί περιαγόμεναι το ϊς  υπο 
"ό  τείχος πέφυκόσι κρηυ.νοίς καί σκοπέλοις προσ- 

1 >15«'7'Τονί ααα φΟορο) “ ολλζϊ τω ν εττιζ^.τών συν- 
τριβομένων » .

1. Βίο; Μάρκίλλου.
Τϋΐιυε ια·—ιι·3ΐ

Ό  Διόδωρος, ό Ίέρων καί ό Πάππος λέγουσιν, 
ο τ ι δ Αρχιμήδης έπυρπόλησε τό ν  στόλον τώ ν
' Ρ ω ν - α ί ω ν ,  συγκέντρωσα; τή ν ήλιακην θερμότητα 
διά' καυστικών κατόπτρων. Πειράματα θετι/.α 
άπέδειζαν ό τ ι έάν δ μέγας μηχανικός μετεχει- 
ρίσθη κάτοπτρα επίπεδα, δυνατά είναι τ α  υπο 
τώ ν  άοχαίων τού τω ν  ιστορικών λεγόμενα. Ο 
I iu ffo n ,'  έζακριβώσας τώ  17 47 τό  σπουόαΐον 
τού το  πείραμα, έπεβεβαίωσε τά  αποτελέσματα  
τώ ν κατόπτρων τού  Άρχιμήδους. Διά  συστήμα
τος 188 έπιπέδων κινητών κατόπτρων, τα υ το - 
χοόνως κινούμενων.άνέφλεζε ζύλον καί ετακε μό
λυβδον εις 150 ποδών άπόστασιν. «Π α ντες οι 
λοιποί Συοακούσιοι σώμα τής Άρχιμήδους π α 
ρασκευής ήσαν, λέγει δ Πλούταρχος ή όέ κ ι
νούσα πάντα  καί στρέφουσα ψυχη μία. . . Ιελος 
δέ τούς 'Ρωυ.αίους ούτω  περίφοβους γεγο νό τα ; ο
ρών δ Μάοκελλος, ό>στ', ε· καλώδιο/ ή ζύλον υ
πέρ τού  τείχους μικρόν δφθείη προτεινόμενον, 
τού το  εκείνο, μηχανήν τινα  κινεΐν επαυτους Αρ
χιμήδη βοώντας άποτρέπεσθαι καί φεύγειν, απε- 

σχετο  μάχη; άπάσης καί προσβολής.
’  Καί πιστεύομε·/ όσα ή ιστορία αναφέρει περί 

τού  μεγάλου τούτου ύπερασπιστοΰ τή ςπ α το Ά ο ς  
του, άναμιυ-νησκόμενοι τά ς  οφειλομένας αυτί;» ά - 
να/.φισβητήτους ανακαλύψεις, τά ς  μαρτυρούσα, 
-ήν άξίαν τού  άνδοός. Τ ώ  δντι, δ ’Αρχιμήδης ό ια  
τώ ν  έογων αυτού ύπερέχει τώ ν μ εγίστων μαθη- 
α α τικ ώ ν .«Ο ί δυνάμενοι νά έννοήσωσιν αυτόν, λε- 
γει δ Le ibn itz, όλιγώτερον Οαυμάζουσι τα ς  ε- 
βευοέσεις τώ ν  έξοχωτέρων άνδρών τώ ν νεωτερων 
χοόνων». Ό  διάσημος μαθηματικός L a g ra n ge , 
είπε περί αύτοϋ, ο τ ί έδημιούργησε τήν μηχανικήν

τή ς άρχαιότητος.
Εις τόν Άοχιμήδην οφείλεται ο τετρα γω ν ι- 

σαός τής παραβολής καί ή άνακάλυψις τή ς με- 
τα ζυ  ττ,ς σφαίρας %οΛ τοΰ κυλίνδρου αναλογίας. 
Τό θεώοηαα τού το  είναι έν τώ ν  σπουδαιότερων 
τή ς  γεωμετρίας. Α ύ τό ; έπενόησε καί τη ν έλικα 
:ή χ ο γ .Ι Ια ι■ το ν  ’J ρ χ ιη ή ό ο ν ζ , τη ν  έπώνυμον αυ
τού ύδοοστατικήν αρχήν, τήν θεωρίαν τού μο
χλού καί τώ ν  έν το ίς υγροί; βυθιζόμενων σωμά
τω ν . Ό  βασιλεύς Ίέρω ν ένετείλα το  αύ τώ  να κα- 
-ασκευάση πλοϊον μ έγιστον, τό  δποϊον τ,το, κα » 
ά πεοι-οάφε·. δ Αθηναίος, έργο / καταπληκτικόν.

Ό  Άοχιυ.ήδης δέν ήδυ/ήθη όμως νά σώση την 
πατοίδα του. Οί ’ Ρωμαίοι έκυρίευσαν τά ς  Συρα
κούσας έ ζ αιφνίδιας έπιβολής,δ δέ’ Α?χ·.μηδ·ης εύο- 
λοφονήθη παρά τά ς  δ ια τα γά ; τού  Μαρκβλλουυπό 
'Ρωυ,αίου σ τρα τιώ του . Κ α τά  τό ν  Τ ίτον Λιοιον, ο

αυτόν' διά τού ξίφους.
Κ αταλείποντε; τή ν αρχαιότητα και προσεγγι- 

ζο ν τες  εί; τήν ήμετέραν εποχήν, εύρίσκομεν χ α τα  
τούς πολέμους τής πρώτη ; Δημοκρατία; μεγαλα
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επίσης παραδείγματα  τή ς  συνδρομής, ·?,·/ ή έπι- 
στήμη παρέσχεν ε·ς τή ν πατρίδα, καί απ αντώ  - 
|Α6·; εν μέσω σ /μβεβηκό των μοναδικών εν τή  ι
στορία χαρακτήρας ο ν τω ; έξόχου;, τ ιμ ώ ν τα ς  τήν 

ά νθοωπό τη τα  όλόκληρο·/·
Τοιοϋτος ΰπήοξεν ο Λάζαρος Curnol, γεννη

θείς έν μικρά τ ι-λ  πόλει του : Βουργόνης τή ν 1 3 
Μαΐου 1703- Έξελθώ·/ τ?,; Σχολάς του  M ezièrcs 
ω ς αξιωματικός τού μηχανικού, δ\ε·.ριθη διά 
τω ν  μαθηματικών αυτού έργων, και )ιως διά Οε- 
ωοήυ.ατο: έπί τής άπωλείας τω ν  δυνάμεων, ότερ 
θεωρεί τα : ως λαμπροτάτη  έν τή  μηχανική, άνα- 
κάλυψις. « Τ .  ώραΐον. το  πολύτιμον τού το  θεώ
ρημα, λ|γει ό Ά ρ α γώ , είναι γνω στόν εις όλους 
τους υ.ηχανικούς, δδηγεϊ '^ε αυτούς ε:ς τή νπ ρ α - 
ξ ιν  και προφυλάττει α τό  τω ν  σφαλμάτων, ε:ς à 

υπέτιπτο·/ ο: προκάτοχοί του ».
Τ ώ  1792 ό Carnot”, βλέπων τού : άτειλούν- 

τα ς  τήν Γαλλίαν κινδύνους, άπεφάσισε να άφιε- 
ρώση είς τη ν ύπεράσπισιν τής πατριό ο ; τήν επι
στήμην αυτού, τά ς  δυνάμεις καί τήν Οέλησιν.

Κ α τά  τή ν άρχήν τού 1793 αλλεπάλληλα: συ- 
νεβησζν ήττα-.’, ή δε Γαλλία έφέρετο πρός τήν 
καταστροφήν, ό τε  ό Carnot εγε-.vs μέλος τή ς  έ τ ί  
ττ,ς κοινής σωτηρίας ’ Επιτροπής καί επετράπη τά  
τού  πολέκου. Τά πράγματα ήπεΐγον. Πανταχού 
έπεκράτεί « - α ξ ία  καί ταραχαί καί έλλειψις τρο
φίμων. Πρός βορραν καί προς άνατολάς, κατά  τά  
Πυρηναία' καί κα τά  τάς ’'Αλπεις, ό εχθρό; εισέ
βαλλε·/ εις τήν Γαλλίαν. Ό  Αεί γη: κα9 δλον αυ
τού  το ν  ρούν κα τεί/ετο  υπό εκατόν χ ιλιάδων ε
π α ναστα τώ ν  Βανδεανών. Τύ Λυών έστασιαζε, τύ 
Ταυλύν παρεδίδετο εις τούς ’Ά γγλου ς. Ό  γα λ 
λικός στρατός στερ .ύμενος όπλων και πολεμεφο- 
δίων κατεκυοιεύετο ΰπ. άθυμιας.

Ό  Carnot διά ττ,ς ευφυΐας αυτού, ττ,ς δοας-η- 
ρ ιότητος καί τω ν  -γνώσεων έπκνωρΟωσε καί έ
σωσε τά  πάντα. Ο: σύγχρονοί του ειπον περί αυ
τού  ο τ ι ώργάι-ωσε τψ · ν ίχηχ , οι δε μ εταγενέ- 
στεροι έπεκύρωσαν τή ν κρίσιν αυτών. Ό  Carnot 
έλάμβανεν άπλούν λο/ίαν καί εντός ολίγων μη- 
νών άνεδείκνυεν αυτόν στρατηγόν και επειτα 
στρατάρχην, άλλ ' ο λοχίας ώνομάζετο lloche. 
'Οσάκις τά  πράγματα ϊβαινόν που κακώς, ό Car
not εσπευδεν έκεί καί έλάυ.βανον ευθύς άλλην 

τροπήν.
Τύ Mnubeuge πολιορκεί τα ι ·ύπό εςήκ οντα  χ ι 

λ ιάδων άνδρών, διοικου μένω·/ υπό τού πρίγκιπος 
τού  Κοβούργου. Ό  στρατηγός Jourdan, έχων 
τή ν  αρχηγίαν τού γαλλικού στρατού, δ ια τά τ- 
τ ε τα ι  νά λύση τήν πολιορκίαν, άλλ. ο στρατός 
αυτού είναι κατώ τερος τον άριΟν-ύν τού εχθρικού, 
καί ο Jourdan δ ισ τά ζε ι νά λάβη Οέσιν επιθετι
κήν. Ό  Carnot, άγανακτών μεταβαίνει πάραυτα 
παρά τ ώ  σ τρα τώ  καί αναγκάζει τον Jourdan νά 
έπιτεθή, άλλ ' αί πρώται φάλαγγες αποκρούονται 
ύπύ τού  εχθρού. Ό  Carnot παύει το ν  διοικούντα

αύτάς στρατηγόν, καί λαμβάνων δπλον ίδηγεί 
καί οΐστρηλατεί αύτάς διά τού  παραδείγματος. 
Μ ετ’ ολίγον ό πρίγκηψ τού Κοβούργου υποχωρεί, 
καί ή πολιορκία 'τού M aubcuge λύετα ι. Έ ν  δι- 
α σ τη κ α τι δύω ικηνών τό  Τουλών άνεκτήΟη, οί 
Βανδεανοί ήττήΟησαν, τ ά  γαλλικά  μεθόρια ή- 
λευΟερώΟησαν άπαντα .

Προγραφείς επί Διευθυντηρίου, ó Curnol μετε- 
κλήΟη υ.ετά τήν άναγόρευσιν τού  Βοναπάρτου ώς 
ποώτου υπάτου, καί άπεσύρΟη εις τον ιδιωτικόν 
βίον, άφού τ ώ  1802 έξελέχΟη T f iC o tro c .  Είχε 
δημοσιεύσει σύγγραμμα άςιον λόγου έπιγραφό- 
αενον' I x f i  fir. έπ ί ri/C ¡η τη γ ν σ ιχ φ :  r o í  ώτο- 
Λ ογισμ οΰ  τ c7>r ά.-reiροστώ ν . Ουδόλως φροντίζων 
περί εαυτού ουδέ περί ττ,ς περιουσίας του,^ έπα- 
ρουσιάζετο οσάκις ήδύνατο νά φανη, χρήσιμος. 
Ο ύτω  αί συμφοραί τού 1813 άπέσπασαν αυτόν 
άπό τού ήσυχου καί επιστημονικού άσυλου του. 
Ό  Ναπολέων" διώρισεν αυτόν διοικητήν τής Ά μ -  
βέοσης. Ό  Carnot μ ετά  τοσαύτης έπιτηδε-.ότη- 
τος καί εύϋαρσίας υπερήσπισε τήν πόλιν ταύτην, 
ώ σ τε  ή Γαλλία  διετήρησεν αυτήν καί μ ετά  τήν 
συνθήκην, δ ι’  ής εληξεν ό πόλεμος.

ΙΙαραιτηΟέ/τος τού  Ναπολέοντος, 5 Carnot 
δ·.6>ρίσ0η μέλος ττ,ς προσωρινής κυβερνήσεως. μετά 
δέ τή ν κάθοδον τω ν  Βουρβώνων έςωρίσΟη καί 

πάλιν.
Ό  αύτοκράτωρ Άλέςανδρος προέτεινεν αύτώ 

διαβατήριον, όπως μεταβή εις Πολωνίαν. Ό  C a r
not έζησεν επί τ ινα  χρόνο - εν Βαρσοβία, επειτα  
δε άποκατέστη  έν Μκγδεβούργω ττ,ς ΙΙρωσσίας, 
όπου διεκεινε μέχοι τού θανάτου αυτού.

« Ό  πατήρ μου, λέγει ό Ιπ π όλυ τος Carnot, 
έζησεν έν Μαγδεβούργω ώς καί άλλαχού, βίον 
άπλ.ούν, πρός ον ο'χε περιουσίαν άνάλογον, ήτο 
δέ ήκιστα μέν απα ιτητικός, εις άκρον δέ υπο
χρεωτικός πρός τούς άλλους».

Ί Ιγά π α  τύν περίπατον, καί πορευόμενος συνέ- 
τ α τ τ ε ν  έκάστο τε επιστημονικήν τινα  μελέτην ή 
σελίδα ηθικής ή ποιητικόν τ ι  εργον. ‘ II μουσική 
καί τ ά  άνθη κατεγοήτευον αύτύν, ήτο δέ ευτυ
χής έν τή  έρημία έν μέσω τω ν  βιβλίων του. «"Ο τα ν  
θέλω νά ομιλήσω, έλεγε, γράφω' ό ταν θέλω νά ά- 
κούσω. άναγΊνώσκω » .

Πάντες οι διά τού Μαγδεβούργου διαβαίνοντες 
περιηγηταί έπεσκέττοντο τύν περιφανή έςόριστον. 
Μέχρι τής τελευτα ίας του  «όρας δ πρύς τή ν πα
τρίδα  έρως κατείχε τύν Carnot. « Ό  γαλλικός 
λαός. έγραφεν έλ ίγας ημέρας πρό τού  θανάτου 
του , είνε ό άριστος τω ν  λα ώ ν ».

Έ ν  τοό το ις  ή υγεία του  έςέκλινε. «Ζ ώ  ήσύ- 
χως, έλεγεν, όις παλαιά δρύς εις τό  τέρμα προσ- 
εγγ ίζουσα .» ΆπέΟανε δέ άταράχω ; καί άνευ ο
δύνης τήν 2 Αύγούστου 1823.

Κλι/.λ -■ SjiTÉor

Ί Ι  μ α τα ιό τη ς είνε δ άφρός τής φιλοδοξίας.
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ΠΚΡΙ11ΓΙΙΣΙΣ ΕΝ ΑΦΙΊΚΗι
Ό  Γεου.ανύς περιηγητή: O srar L en z , έπανελ- 

εσχάτως έκ τής δυτικής 'Αφρικής, ένθα ειχε 
«,εταβή κ α τ ’ εντολήν τής γερμανικής Κυοερνη- 

διήλθε διά ΙΊαρισίων, όπου έν δημοσία συ- I νελεύσει, συγκροτηΊείση έν τή  Σορβόννή άφηγήθη 
κατά τή ν περίεργον καί πληρη κίνδυνων «υ -  

-,Ο πεοιήγ'Λτιν δ ιά  τής έρή κου τής Σαχαρας και 
;.ήν διαμονήν αυτού έν τή  ολίγον γνω στή  πολει 
Το'κβουκτού. Τής διαλέςεως ταύ της πεο^ηψιν 
δημοσιεύουσιν αί γαλλικα ί έφημερίδες, ες ων με- 

, «ταφέρομεν ενταύθα τά  επόμενα'^
Τέσσαρε: μόνον περιηγηταί. ων οι δυο Γάλλο.,

6 Παύλος Ίμ π έρ τ έν έ τε ι 1030 καί o Caille  τω  
1827 ¿προχώρησαν μέχρι τής τόσοι περίεργου « -  
φοικανική'ς "πόλεως Τομβουκτού, τής έχούσης 
πληθυσκόν 10Ü.ÜU0 περίπου ψυχών. Ο κ. Λ ε ν τ , 
άοήκε τό  Μαρόκον κα τά  μήνα Ιανουάριον του 
1880. Έ ν  τή  γώον. τού Ά τ λ α ν τ ο ς  άνεκά'υφε 
πλεϊστα έεείπια" πόλεων καί οικοδομών ρωμαί- 
*«5ν, καί τό  περιεργότερον έν R ’Büt τ,αμ ίον  
πολλήν έχον ομοιότητα  πρός τά  τε.κεν« της μη- 
«τροπόλεως τή ς  ισπανικής πόλεως Σεοιλλης.

f ' Έ ν Tendou f δ Α έν τ ζ  πωλεί τούς ίππους του, 
ά-'0ράζει έννέα καμήλους πρός 200 φράγκα έκα- 

δτην, καί συνοδίτας έχων οκ τώ  ανδρας, ^,.αρα 
σκευάζεται νά διέλθη τή ;  Σαχάραν. Ί Ι  οδοιπο
ρία έγένετο τήν νύκτα Ενεκα τού  άφορητου^ καυ- 
σωνος' ώρα ένάρξεως τής πορείας ητο ή ~-,'·γ  · Γ| 
ή έκ τη  ‘εσπερινή, ή εβδόμη δέ τής πρωίας ωρα 
κατασκηνώσεως πρός άνάπαυσιν. Κ α τά  τη  ; είσο
δον αυτού εις τά ς  άπεράντους Οϊ ;α ; τή : Σαχα- 

1 ρας, με··ίστην έντύπωσιν έπροζενησεν εις το ν  π ε
ριηγητήν τό  εξής περίεργον φαινόμενο-;' κ α τα  τ ι -

r c 1 '  .!..f»nA*rr«iOV Τ'.να
να 

ρότε,
τέπαυε τελείως. ^

ΐ ό  φαινόμενον τού το  κ α τ ' α’υτόν^άποδοτεον 
εις τήν ποόστριψιν τω ν  κόκκων τής άμμου προς 
άλλτ,λους' όπύ τή ν  επήρειαν τώ ν  μεταλλαγών τής

ατμόσφαιρας. .
Μ εταξύ Toudeyn i καί E l-A raouan  ευρε ευ- 

ρείαν χώοαν, ήν άπό καιρού ε ΐ; καιρόν δια τρέ- 
χουσιν" άγέλαι κεμάδων. ΙΙά ν τε ; σχεδόν οι άρχη- 

. δ;.·?,λθε υπεδενΟησαν

moussu » ,  η-ïu·. -ni»   κεφθή
ιεις αυτών. Είς μάλ ισ τα  αυτών έλαβε παρ’

αυτού έγγραοον υπογεγραμμένο'/, δηλούν ο τ ι ου-

δεκίαν υπέσ'τη βλάβην κ α τά  την υπ αυτού ε -  
πίσκεψιν τώ ν  γα ιών του. Ί Ι  άπό L l-A raou au  
πορεία εις Tom bouctou  διάρκεσε·; είκοσι·; ημέρας, 
δηλ. ύπήοξε βραχυτέια κα τά  τό  τρ ίτον  ή όσον α- 
π α ιτείτα ί ΐνα  διάτρέξωσιν αυτήν τά  καραοαν.α.

Έ ν  τα ίς  χώραις τα ύ τα ις  αί μεταβολαί^ της 
ατμόσφαιρας έπέρχονται λίαν απότομοι’ τη ν ·,-

μέ-,αν δ καύσων είνε ανυπόφορος, τήν δ έ  νύκτα 
τ ό  ψύχος υπερβολικόν. Σ π α ν ιώ τα τα  άπ αντή  τ ις  
ικέυος χλοάζον, τώ ν  μερών δέ τού τω ν  ο·. κ α το ι- 
κοί νοκαδικόν βίον ζώ ν τε ς  διατρέχουσι καθ ο- 
λας τά ς  διευθύνσε ς τή·; χώραν φονεύοντες και 

ληστεύοντες τούς δδοιπόρους.
Τέλος τ ή ;  1 Ιουλίου είσήλθε·; εις Tom bouclou.

Τά  τείχη  τή ς πόλεως ταύτης. δσημέραι καταρ- 
ρέοντα, μαρτυιούσι περί τού  άλλο-ε μεγαλείου 
καί τή ς  άκμής της Οί συνεχείς^καί αΗαπαυΓοε 
πόλε κοι,οδς έπιχειροΰσι πρός βορραν μεν οι 1 oua- 
regs ' πρός νότον δέ οί Joulbeys κατεστρεφαν 
καί έξηοάνισαν σχεδόν τό  έμπόριον τή ς  πολεω ; 
τα ύ τη ς ' Κυοιώτερόν τή ς  Tom bouctou  εμπο,ιον 
είνε τό  τώ ν  δούλων, έξ ών οί πλεϊστο ι προέρχον
τα ι έκ τή ς φυλής τώ ν  Uainbarns, μεθ 8 έρχεται
τό  τώ ν  πτερών τώ ν  στρουθοκαμήλων, τώ ν  φοινί
κων, τή ς  νούσοκό/εως καί τού  έλέφαντος.

Τήν σήκερον ή Tom bouctou  έχει 20 ,000  κά
τοικο,·;. αί οίκίαι αύτής εΐσίν έκ πλίνθων εκ τι- 
σκέναι, έ·; αύτή δ εύρίσκει τ ις  τροφήν ευρωπαϊ
κήν, μηδ’ αυτού τού έ ξ  ά?:στου σ ίτου  άρτου ε,/ ΐ-

?° 'τή ν °δ ιο ίκ η σ ιν  αύ τή ; δ ιαχειρ ίζετα ι είς αρχών, 
τό ν  δέ πληθυσ κόν άποτελούμενον αναμ-.ς ε ;  - -  
ράβων κα ί Μαύρων διακρίνουσι πκρα την επ ιμ ι
ξίαν τα ύ τη ν  τά  κύρια χαρακτηριστικά τη ;  κιρ-

κασιανής φυλής. _ ,
Ό  Όσ/.άο Α έν τ ζ  παρετηρησεν ο τ ι η πολι,

Tom bouclou  δεν είνε έκτισμένη έπι τού  Νιγρου, 
ώ ς βεβαιούσιν οί γεωγράφοι, άλλα προς βορραν 
τού ποτααού τούτου. Ώ ;  πρός τήν θεσιν τή ςπ ο - 
λεως μεγάλη είνε καί ή άγνοια τώ ν  ιθαγενών, 
πιστευόντων ό τ ι Ιχουσιν έγγύς αυτών το ν  Ν εί
λ ο ν  ή πλάνη όμως αυτή άποδοτεα εις την τα υ 
τό τη τα  Τή: διευθύνσεω; τώ ν  δύο ποταμών

Άναχωρήσας τή ν 17 Ιουλίου έκ Τομβουκτου 
δ Α έν τζ  διήλθε τή ν χώραν τω ν  Massmas, .ο 
ltambara, τό  βασίλειο·; τού  Σεγού,καί άφού σπου
δαίου: δ ιέτρεξε κινδύνους. Ιδία έν Bambara, ε- 
οθασε τήν 2 Νοεκβρίου 1880 έν Μεδινρ τω  πρω- 
τ ω  γαλλ ικώ  σταθμώ  έπί τού  Σενεγαλου. εν κ 

ένέ-ετο  δεκτός ύπύ τώ ν  γαλλικών αρχών.
‘ Τύ ταξείδ ιον τού  Α έν τ ζ  διηρκεσεν ε/δεκα μ ^  

ν α ' καθ’ υύς εύτίσκετο ε ·; διηνεκή άγωνα κα τα  
τώ ν  επιθέσεων τώ ν ’ Αράβων, τ ά  π ά ντα  μηχανω- 
μενος, καί άποτολμών μάλιστα , ο,.ως διαφυγή 
επικείμενον κίνδυνον, νά δνομάζη εαυτόν απογο-

νον τού Μο,άμεθ. . . .  - „ _ ί
Ό  κύ,.ος Α έ ν τ ζ  ¿περάτωσε τή ν  λια;; ενδιαφέ

ρουσα·; αυτού άφήγησιν διά τή ς  εςετασεως τω;; 
δύο σχεδίων, περί ών πολύς εσχάτως εγένετο λο- 
νος, ή το ι περί τής μεταποιησεως τής έρημου τη , 
Σαχάρας είς θάλασσα·; καί τής κατασκευής μεγα 
λου’ έν τή  χώρα τα ύ τη  σιδηροδρόμου. _ _

Καί τό  "μέν πρώτον έκ τώ ν  σχεδίων, το  τη ,  
1 υ.εταποιήσεως ττ,ς Σαχάρας'είς εύρείαν Οαλασσκν,
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^ έον κ α τ ’ «¿ το ν  νά έγκαταλειφθή ώς άνεπίτευ- 
■<'·τον ένεκα τού ύψους τής ερήμου, άνερχομέ/ου 
ε ·ς 200 μέτρα όπεράνω τής έπιφανείας τής θα
λάσσης. "Οσον δ ’ άφορά τδ  δεύτερον σχέδιον, τδ 
τού  σιδηροδρόμου, μ.όνον μετά τήν άρσιν τω ν  με
γάλων πολιτικών καί τεχνικών δυσχερείων, δ υνα- 
τ α ι  νά πραγμ.ατοποιηθή, α ΐτινες, καί προπάντων 
α · τεχνικαί δυσχέρειαι, είσ! μ έγιστα ι, καθόσον 
ου δ εν έργο·/ δύνατα ι νά τεθή εις ενέργειαν πριν 
ή ή γαλλικά, επιρροή κατίσχυση τής του Σουλτά
νου τοϋ  Σεγού.

Έ ν  γένει τδ  αφιλόξενο·/ τω ν αυτοχθόνων λαών, 
τ ά  φυτικά κωλύματα καί τδ  άσήμαντον τής ε
ρήμου έμ.πόριον είσί γεγονότα , προφανώς ά ν τ ιτ ι -  
Οέμενα εις τήν κατασκευήν σιδηροδρομικής ό-)οΰ.

"0 ')εν, συνεπέρανεν 5 Λ έν τζ , όπως τεθώσιν εκ
ποδών άπασαι αί δυσχέρειαι και κ α τασ τή  εφικτόν 
τδ  σχέδιο·/ τοΰ το , ούτινος τ/,ν πραγυ.ατοπαίησιν 
οΰδείς δύναται άπδ τούδε νά προείπη, άπαιτούν- 
τα ι ένέργειαι ήοωϊκαί και μεγάλη καρτερία.

Ν. Γ. Ζ.

ΒΙΙΚΟΝΣΦΙΙΛΛ ^
Ό  βίος τού λόρδου Βήκονσφηλδ υπήρξε πλή

ρης αντιφάσεων, α ί'τ ι.ε ; άνεπλήρουν έκατέρα τάς 
τί,ς έτέρας ελλείψεις. Πώς κατώρθωσεν ό έκ Βε
νετίας Ιουδα ίος, 5 μόλις κατά τδ  δωδέκατον 
τ/,ς ηλικίας έτος βαπτισθείς, νά γίνη ηγέτης των 
Χορίων καί νά άποκαταστήση τή/ εξωτερικήν 
δύνα-'ΐν την ’ Α γγλ ία ς · πώς κατώρθωσεν ό οξύς 
καϊ ευφάνταστος μυθιστοριογράφος νά άποβή άγ- 
χ ινούστατος καί εΰστροφώτατος πολιτικός, τούτο 
είνε δυσδιάλυτου « ί* ιγ μ α . Ό  Δισραέλης, ψυχή 
τε  καί σώυ.ατι έξαγγλισΟείς, οΰ 5 ζμ ώ ; έλησμό- 
νησε τήν ιουδαϊκήν καταγωγήν του.Ιφ ’ ή, μ άλ ισ τα  
έσεμ.νύνετο' αναφανδόν έξεθείχσεν δσα ή σημΐ- 
τική  φυλή παρέσχε τή  άνΟρωπότν,τι αγαθά, ένε- 
καίνισε 0έ οΰ φόνον εν τοΐς μυθιστορήμασιν, 
άλλά καί έν τή  πολιτική  τον τδν υπέρ τής ’Α 
νατολής ενθουσιασμόν. Καί τοιοΰτον όμως όντα , 
άνεγνώρισαν οι αγέρωχοι απόγονοι Γουλιέλμου 
τού κα τακτη τοΰ  πνευματικόν ηγέτην καί σω- 
τήρά τω ν , πρώτον μ ε τ ’  οκνου, ε ΐτα  δέ προΟύ- 
μως καί ά·.ε π ιφνλάκτως. Ό  πλεονάκις Οριαυ.- 
βεΰσας Αισραέλης έπαθεν εν τή  πρώτη, αρχή τού 
σταδίου του ή ττα ς  πολλάς. Έ /α ιρ εν  ήδη τήν 
ύπόληψιν έξοχου μυθιστοριογράφου, ότε έπανει- 
λημμέ ως τρις ζπ έτυχεν έν τα ΐς  εκλογαΐς. "Ο :ε 
δέ τελευ τα ϊον ά·-έβη έπί τ  , βήμα τού Ιν·'.νοβου
λ ίου, τοσούτον Οορ.βωδώς έγελάσΟη, ώ σ τε  δ ιέ
κοψε τήν άγόρευσίν του , άλλ ’ ήπείλησε τ-.ί; ά 
κροαταΐς « ο τ ι  Οά έλθη καιρός νά τόν άκούσω- 
σ ι » .  «Λ ε ν  άπενθαρρύ/ομαι, έλεγε το ΐς τό τ ε  εύα- 
ρίθμοις φίλοις του1 δέν ομολογώ έμαυτόν ή τ τη -  
μένον, δ ιό τ ι είμαι εΐθισμένος νά ή ττώυ .αΓ  μ έ- 
γας στρατηγός τής ’ Ιτα λ ία ς , έρωτώμενος, διά 
τ ί  ιο ς π . εσού της π ά ν το τε  ένίκα, ά »εκ ρ ίν «το ,

δ ιό τ ι νέος ων πάντοτε ή τ τ ά τ ο » .  Εις τδ  μέλλον 
εαυτού διέτρεοεν c Αισραέλης π ίσ τιν  καί πεποί- 
Οησιν προφήτου. Τό μυστήριον τή ς έπ ιτυ/ ίας του 
ίιπη,νιξατο έ '  τ ώ  μυΟιστορήματι C o iligsby. « Οί 
αληθείς σοφοί έπ ίσ τα ντα ι (λ έγ ε ι), όπόσον εϊνε 
περιωρισ/έ-η ή λογική ημών δύναμις. Ί Ι  πρόο
δος τή ς ά.Ορωπότητος οΰδαφ.όις οφείλετα ι εις αυ
τ ή ν  οΰ/! ό λόγος ¿πολιόρκησε τή ν Τροίαν- ούχί 
ό λόγος παρώρμησε τους Σαρακηνοδς νά κατα- 
ύ.ίπωσι τά ς  ερήμους καί κυριεύσωσι τού κόσμου* 
οΰ / ίό λό γο ς  δπηγόρευσε τάς σταυροφορίας, ουδέ 
εισήγαγε τά  μονα/ικά τά γμ α τα , οΰδέ παρήγαγε 
τούς Ίησουΐτας, ουδέ προεκάλεσε τήν γαλλικήν 
¿πανάστασιν. Μ ιγας αληθώς είνε ό άνθρωπος, 
όταν ένερνή όρμώμενος έκ τώ ν  ίδ ιων αυτού πα
θ ώ ν  ουδέποτε δέ αποβαίνει μάλλον ακα τάσχε
το ;  ή όταν ποιήται έκκλησιν εις τή ν φαντα
σ ία ν ». Μέχρι τελευτής τού [¿ίου του διεκρίνετο 
ό Αισραέλης έπ ί έμπαθετάτη  δρας-ηριότητι καί 
υψηλή φαντασία" ούτε ραδιουργιών όμως άπεί- 
/ ετο , οϋτε χαμαί ζήλω ν μέσων υλικών οσάκις διά 
τού τω ν ή λπ ιζε  νά κατορθώσγ, εύκολώτερον τους 
φαντασιώδεις αυτού σκοπούς. Έ< έ·.ί καί τ<Τι αΰτώ 
γρόνω προεκήρυξε δηλονότι τήν ινδικήν α υ το 
κρατορίαν καί ήγόρασε τάς μετοχάς τού Σουέζ. 
"Ο τα  άνέπτυξεν έν τοΐς μυθιστορήμασιν, έ ςε τέ -  
λεσεν ώς πρωθυπουργός. Τριάκοντα έ τ ι  πριν από
δειξη, τήν Β.κτωρίαν αύτοκράτειραν τής ’ Ινδικής 
έγραφεν έν τ ώ  μυθιστορήματι «Τ α γκ ρέδη »* « *1 -  
μείς οι Ά γ γ λ ο ι  πρέπει νά έκ τελέση τε όλον τδ  
μέγα σ/έδιον τώ ν  Πυρτογάλιον, εγκαταλιφ.πά- 
νοντες /ώραν μικ.ράν καί εφηντληυ.ενην, α ν τ ί 
έ τέ ια ς  εΰουτάτης καί εΰδαίμονος. ΙΙιίσα τε  τήν 
Ά να σ σα ν  νά συνάθροιση, τοδ ; στόλους τη ς , τους 
θησαυρούς, τά  αργύρια, τά  χρυσά σκεύη, τά  πο
λύτιμα  όπλα, τού ; αΰλικοδς καί τους π ρ ω τ ί
στους συμβούλους τη ς, καί νά μ εταστήση  τήν 
έδραν της άπό Λονδίνου εις Λ :λ ί. ’ Εκεί Οά εΰρφ 
πρόχειρου άπέραντον αυτοκρατορίαν, στρατόν 
πρωτοβάθμιον, προσόδους αναρίθμους. Έ γ ώ  Οά 
φροντίσω περί Συρίας καί Μ. Ά σ ία ς . Ή  μόνη μέ
θοδο; τού κυβερνήσαι τού ; Άφγάνους άγει διά 
τής Περσίδος καί τής Αραβ ίας. Τ ό τε  δή θά άνα- 
γνωρίσωμεν ήμέτερον τιααριοδότην τήν αυ το- 
κράτειραν τής ’ Ινδικής καί Οά έξασφαλίσωμεν 
αυτή  όλην τής ’ Ανατολής τήν παραλίαν. ’ Εάν 
βουληΟή, θά δεσπόση τής ’ Αλεξάνδρειά; ώς δε
σπόζει τής Μ ελίτης. Ί Ι  βασίλισσα ήμουν είνε 
νέα’ έχει μέλλον* έμπορεί νά προσλάοη, τό  εύ- 
ρύτατον τώ ν  ιστορικών βασιλείων. ΙΙά ν τα  εινε 
δυνατά , άφ* ού κατορθωθή ή τής Ί-δ ικ ή ς  κα- 
τάκ τη σ ις , ένθα έναυάγησεν ό μέγας ’ Αλέξαν
δρος». Λ ί π ολ ιτ ικα ί προφητεΐαι τού Δισραέλη 
ήλήθευσαν. Ί Ι  Βικτωρία έκηρύχθη αΰτοκράτειρα* 
έάν δέ ρ.ή μετεστησε τδν θρόνον της εις Αελί, 
έκάλεσεν έκείθεν στρατούς εις τήν Ευρώπην* εάν 
πάλιν μή δεσπόζει τής ’ Αλεξάνδρειάς, προσήρ-
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Τ,σε τήν Κύπρον, δπόθεν επ ιτηρεί την Μ. Λ .ια ν .
Μίνα λάθος τή ς  πολιτικής του ανδρός εινε , 
“ ΐ ά ν η σ ι ς  έν τή  νο τίω  ’ Αφρική της πολ ιτείας 
£ ;*νσβαάλ· μέγας δέ θρίαμβος η βερολινειος συν
θήκη, δι’  ή ; άνευ ρανίδος αγγλικού «ι/.ατος 
διέορηξε τήν συνθήκην τού Ά γ ιο υ  Στέφανου. Α  
,αγνώσεως άξια είνε τά  άπδ του 18 >8 π,ριμ- 
δόμενα ανέκδοτα. Ά π δ  τού ξενοδοχείου του με- 
-έβαινεν εις τή ν αίθουσαν τή ς  συνοόου ο Βηκον- 
όφηλδ πεζός, στηριζόμενος εις τδν βραχίονα του 
νεαααατέως του  καί αδιαφορών περί του κεχη-
νίτος καί θεωμένου π λή θ ο υ ς . Μια τω ν ήμερων 
έπιπτε ρ α γ δ α ία  βροχή, κ α ί ό Β η κ ο νσ φ η λδ ^ α π ω - 

λεσε καθ’  όδδν τδ  ρ ινό μ α κ τρ ό ν  του. Ο ε υ ? , . «  
έκόμισεν αΰτδ κ α τερ ρ υ π ω μ ένο ν , κ α ί π α ο εκ α λ εσ ε

τδν λόεδον νά τδ  /αρίσ·ρ α ΰ τώ  δώρον εις ανα- 
μνησιν τή ς  ώρας, καθ’ ήν έσχε τδ  ευ τυχήμ ατα  
«ροσαγορεύση τδν έξοχον πολιτικόν, ι ^  *  (  
γλοι δέν ένόόυν τήν γερμανικήν δ γραμματευς 
δέ, δποπτεύσας, ό τ ι  προέκειτο « ? ι  α υ .ο ιβ «, 
προσήνεγκεν αΰ τώ  αγγλικήν λίραν. Ιδων ο υ ;,- 
κονσφηλδ, ό τ ι ό γραμματεύς δέν έμάντευσε τους 
πόθους τού εύρετοϋ, στηριχθείς επί του πυκοι
νός τώ ν αεγάοων τού πρίγκιπο; Φρειδερίκου, =·-
γραψεν έπί τ ο ύ  επισκεπτηρίου του · «δ ε ν  νοούμε- 
τήνγεομανικήν· σάς περιμενομεν αυριον περί την 
μεσηαβρίαν». Τήν έπιούσαν δέμαθών παρα όιιρ- 
μηνείυτού τήν επιθυμίαν τού γερμανού εχαρισεν 
αΰτώ τήν φωτογραφίαν του επιγραφας ' αόε · 
«Θ έλετε ρινόμακτρόν, πρώην λευκόν, νυν δε κα- 
τερρυπωαένον. Λάβετε α ν τ ί τούτου ανδρα,λευκον 
μέν' τή ν  ’ τρ ίχα  κα τά  κακήν μοίραν, αλλ ουπω 
πεσόντα,καίπερ πολυτρόπως προπηλακισθεντα». 
Κ ατά  τήν πρώτην συνεδρίασιν τή ς  συνόδου π » 
ρέστη ό Βισμαρκ | / «ν  βαθύν πώγωνα  λευκόν· 
ίπ α ν τες  οί δ ιπ λω μ ά τα ι, γινώσκοντες αυτ.,ν μετα 
τών το ιών υ.όνον έπί τής κεφαλής τρ ιχών και 
τού ίστοοικοϋ μύστακος, ήραήνευσαν πολυτρό- 
πως κ α ί 'έ π ί τ δ  σκο-πτικώτειον τήν αλλοίωσιν
τού ποοσώπου, αλλά δέν ¿τόλμησαν να ποιήσω- 
«ιν  α ΰ τώ  νύξιν. Κ α τά  τήν δευτέραν συνεδρίασιν 
ο Οιασύς Βήκονσφηλδ είπεν αΰ τώ  γεγωνυι^ τη  
φωνή· «ποίγκ ιψ , τοσούτον άλλοΐον ένεδυθητε 
πρόσωπον,'ιόστε κ α τ ' άρχάς δέν σάς άνεγνωρίσα- 
μεν. ΙΙιέπ ει νά άφέλητε τήν προσωπίδα, προ της 
ένάρξεως τού χορού, ϊνα  μ ή τοΰλάχ ιστον προ- 
κληθήτε ύπό τίνος «νά  άφήσητε ήμΐν τ ρ ίχ α ; » .  
Ό  Βίσμαρκ έμειδίασε, κατά  δέ τήν τρ ίτη ν συνε- 
δρίασιν παρήλθεν έξυρημένος τδ  γένειον καί εχων 
μόνον μύστακα. Έ -  τ ώ  έπισή/.ω γεύματι του 
πρίγκιπο; διαδόχου δ ισχνός δ ιπ λω μ άτη ς μετα 
τού αγγλικού πολιτικού φράκου είχέ τ ι  κωμικόν 
καί άξιογέλαστον· οσάκις ομως ήνοιγε τό  στόμα, 
έλαμπε τοδς οφθαλμού; καί ένέπνεε σεοασμον. 
Έγερθέντων τώ ν  ουντραπέζων, ήθελεν ο Β « ο ν -  
σφηλδ νά έπάρη εις μνημόσυνον τής έστιασεως 
γλυκύσματα, φέροντα τή ν εικόνα τού αυτοκρα-

ποοος καί τού  διαδόχου' ά λλ ’ ο Βισμαρκ, λα 
βών αΰτδν έκ τής δεξιάς, τδν ω δηγει » ‘ 4 · ^ *  
αίθουσαν τού καφέ. Ό  Βήκονσφηλδ, επειδή εξε- 
πεσον τής χειρός του δ' υο γλυ κ ίσμ α τα , ειπε προς 
τήν θυγατέρα τής βασιλίσσης Βικτωρίας* «μονος 
b πρίγκιψ δ ια π οά ττε ι το ιαύ τα  κακουργήματα' 
ούδενί ούδέν δ ίδ ε ι· άλλά κ α ί  οΰδενΗ π ιτρέπει να 
λάβη  τ ι » .  Νοήσας ό Βίσμαρκ, ό τ ι ήνώχλησε τον
Βήκονσφηλδ έν τή  αρπαγή τ ή ς  ύ . ε ί α ς  του, τον 
¿βοήθησε μειδιώ·/ καί λ έγω ν .«ουδέ-a ουδεν διδω  
άλλά προθυμότατα, ώς βλέπ ετε, σ τέργω  υγι,ις  

συμμαχγίας » * . ________

Ν ΕΟ Σ ΤΡΟ Π Ο Σ Κ Α Λ Λ ΙΕ Ρ Γ Ε Ι  ΑΣ
τώ ν όπωροφϋρων δένδρων.

Εύιυτέοαν όσηκέραι έπέκτασ-.ν λαμβάνει ¿/’Α γ 
γλ ία  'νέος' τρόπος καλλιέργειας τω ν  ίπωροφορων 
δένδοων, πολύ παρέχω·/ τδ  ενδιαφέρον, οστις δεν 
θά βοαδύνη νά διαδοθή καί εις άλλας χωοζς.

!Εν Α γ γ λ ία  καλλιεργούνται οπωροφορα δεν- 
δο* έντδς σινικών άγγείων, καί έ/τδς έ τ ι  απλών 
γαστοόυν. Καί τά  δένδρα τα ύ τα  ου μόνον φύον
τα ι θαυυ.ασίως, άλλά καί παράγουσιν ωραίους 
καρπούς'. Οί καλλιεργούντες αΰτα άποκτωσιν ου- 
τ ω  κεοασέας, όοδακινέας. βερυκοκκεας. εχουσας 
ύψος πεντήκοντα, εκατόν εκατοστόμετρων, να
νοφυή δενδρύλλια,τών όποιων οι καρποί έρχονται

εως εις τ ά  χείλη αυτών. . , ¡, λ
Τά δένδρα τίθ εντα ι έντος κανίστρων τα  αν)/, 

-ω ν  διαχέουσι τή ν εΰωδίαν τω ν , καί μ ετα  δυω 
μήνας πάράγουσι τοδς εΰχύμους αυτών καρπούς. 
Έ ν  Αονδίνω άπδ δύω περίπου ετώ ν τρώγουν ρο
δάκινα καί βερύκοκκα δρεπόμενα άπδ τοιουτων

δένδοων. ,
•Γά κοαψά τα ύ τα  δενδρύλλια εισί προωρισμενα

νά καταλάβωσι τήν πρώτιστη·/ θέσιν εις τ α  επι- 
δόο-ιά  αας. Τ ί ;  θά τολμήση νά παράθεση εντός 
πινακίου ροδάκινα ή κεράσια, ό ταν θα ηνε δυνα
τόν νά κόπτωμεν τα ύ τα  άπο το  δένδρο·/ δ ια  . ^ 
ίδιων ημών χειρών ; Κ αίτοι τοσούτον ™
δένδοον, είνε κατάφορτο·/ καρπών. Εινε δυ/α.ον 
νά τεθή παο’ έκαστον συνδαιτυμόνα οοδακιν,α, 
κεοασέα, μόλις 2ϋ ή 30 εκατοστόμετρων εχουσα 
ύψος, καί οέρουσα κ α τά  μέσον οοον τρεις μέχρι

τ ς έ ν τ ε  /.^ ο τυ ο υ ζ · ,
Βεβαίως εινε λίαν επαγωγός ιδέα το  να προσ- 

φέιωμεν άπδ τού  δένδρου τά ς  οπώρας, καί παν- 
τα'χού έν όλίγω  θέλει ευρει διάδοσιν. Εκ-δς · _
του οί φιλόδενδροι Οά βλέπωσι κ α θ  έκαστη·/ προ 
τώ ν  όυ.ν.άτων αυτών αύξάνοντα το;/ καρπόν, και 
ή καλλιέργεια α!5τη πολλην βεβαίως τ,ρυΐν Ικ 
παράσχη εις τοδς άέργους.Ό δε τοοπο; της ^  
λιεογείάς τώ ν  νανοφυών τού τω ν δένδρων δεν ,.ν , 
καθόλου δύσκολος. Ά ρκεϊ νά «ρυτευση τ ις  ,ν .ο ,  
ά -^ ίο υ  βλαστόν οπωροψόρου δένδρου, αφαιρων 
τά ς  χονδρά; του ρίζας· ό βλαστός ούτος τρεφε-

1. Κ  >
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τ χ ι  διά τού  τρ ιχώ μ ατος τη ;  ρίζη; του,καί εντός 
γάστρας δ ’ έ τ ι  υπάρχει αρκετόν χώμ.α όπως συν- 
τελέσ/ι εις τη ν  αΰξτ,σιν τοΰ  δενδρυλλίου. Τό κλά- 
δευμα της ρίζης έπ’.σπε j ίει την καρποφορίαν καί 
επαυξάνει τη ν  γονιμότη τα  καί τη ν πρωϊμοτητα 
του  δένδρου.Ό  αρχική πουρό; τή,ς βασιλίσσης τη ; 
Α γγλ ία ς κατώρθωσε να παραγάγη μέχρι εξ στα- 
φυλών έκ κ'λΐμάτων καλλιερ, θυμένων έντός δο 
χείων καί μόνον δεκαοκτώ  μηνών ηλικίαν έχόν- 
τω ν . Ή  νέα καλλ έργεια ορίζεται διά τριών λέ
ξεων : '/’«  [¿ ω ς , χα./ώς καί ενχό.ίως. Ιίά ντε: Οά 
δύ/ανται .οΰ λοιποΰ νά εχωσιν όπωροφόρον κή
πον, καί νά καλλιεργώ*·./ υπό τά ;  ο τένα ς των 
βε.υκο ικέας, ροδακινέα;, κερασέας, άπιδέας κ τλ. 
Τό τερπνόν μ ετά  τού ωφελίμου- παρά την γά - 
στραν τω ν άνΟέων ό γάστρα τώ ν οπωρών.

Κυρ!» Π*

ΙΙΕΙΊΕΡΓΑ Ιί;<>ΜIIXΛΛΙΚΑ ΠΓΟΙΟ.ΜΛ
Ί Ι  νέα εν τα ΐς  Ίίνωμέναις Πολιτείαις ■ ενομενη 

άπογραφή έν περιωρίσθη μόνον εί; την λ επ το 
μερή άπαρίθμησιν τώ ν  κατοίκων, αλλά περιέλαβε 
καί τήν βιομηχανίαν καί παν τό  εις αυτήν ανα
γόμενο·/, έν τούτο» δε τ ώ  κεφαλαίο» αποκαλύπτει 
ή ϊν  περιεργότατα πράγματα.

Έ ν  Νέα Ύόρκνι καί C rook ljn  ευρέίηοτι απορ
ρ ίπ τοντα ι ετηοίως εις τά ς  ό/ού; τρ ία  πε.ίπου 
έκατομμ.ύρια ζευγών παλαιών υποδημάτων. Τά 
υποδήματα τα ΰ τα  ΰπάρχουτιν άνθρωποι, οίτινες 
έρ( ον έχουσι νά τά  συλλέ,ωσι, καί τά  μεν καλ
λίτερα έπιδιορθώνουσι, στιλβόνουσι καί μεταπιο- 
λοΰσιν εις υποδηματοποιού; της έσχατης τάξεω.;, 
ε ϊ .ε  εις ζεύγη , ε ίτε  καί κκθ έν χωριστά, όταν 
τύχη  μόνον τό  8ν νά είνε καλόν. Φ α ίνετα ι δε 
ό τ ι  υπάρχου"·, πρόσωπα, τά  όποια φθείρουσι πε
ρισσότερον τό  έν τώ ν υποδημάτων τω ν, καί διά 
τοϋ το  άγοράζοντες άντικαθιστώσιν αύτό έκ τώ ν 
ώς ε’ίρηται διοιρθωμένων.

Τά όλως έφθαρμένα υποδήματα καί ανεπίδε
κ τα  διορ.ώσεως κόπ τοντα ι εις τεμ.ά/ια, έξ ών 
τ ά  μέν καλλίτερα χρησίμεύουσιν εις έπιδιόρθω- 
σιν άλλων υποδημάτων, τ ά  5έ άλλα . . . ορικτϋν 
είπεϊν ! χρησίμεύουσιν εις κατασκευήν ρωμιού τής 
Ίαμαϊκή,ς όιά τρόπου, 0ν γνωρίζουαι μόνοι οί κα- 
τασ/.ευασταί. λ έ γ ε τα ι ό τ ι τά  λείψανα τα ΰ τα  
τώ ν  παλαιών υποδημάτων τά  ρίπτουσιν έντός 
οινοπνεύματος, ένθα τά  άφίνουσιν έπί έβδομά- 
δας νά βράζω*·., τό  δε ούτω κατασκευαζόμ.ενον 
προϊόν φαίνεται ό τ ι υπερβαίνει κα τά  τήν διαύ
γειαν καί τό  χρώμα, ιό; καί κα τά  τήν όσμ.ήν καί 
τή ν γεΰϊιν, τά  καλλίτερα ρώμια της Ιαμ.αϊκης.

Ά λ λ η  βιομηχανία ο·ύχ ή,ττον παράδοξος είνε 
ή επομένη. Κατασκευαστής τ ις  πηκτής τομά τα ς  
κάμνων έτη τία ν πώλησιν 100 χιλιάδων φράγ
κο/'/, είπεν εις τόν έπί τής άπογραφή; ΰπάλλη- 
λ,ον, όστις τόν ή,ρώτα, ό’τ ι  κ α τ ’ έτος έπρομη- 
θεύετο παρά τώ ν καταστημάτων, τά  όποια κατα-

σκευάζουσι τό  προϊόν τοΰτο , τους σπόρους καί 
τά  άλλα άπορρίμ.μ.ατα τής τομ ά τα ς , τά  όποϊα 
βράζω·/ κατευσκεύαζεν ακόμη έξαίρετον πηκτήν 
το μ ά τα ι·, άν καί έκ δευτέρας χειρός.

’Ά λ λ η  βιομ.ηχανία είνε τά  χά ν τια , ή ή κρυ
σταλλωμένη ζάχαρις, τήν οποίαν πωλοΰσι καθ’ 
¿δον εις τ ά  πα ιδία- τό  προϊόν τοΰ το  κατασκευά- 
ζουσιν άπ λούστα τα  ¿/ς έπ ετα ι- άναμ-ιγνύουσι 75 
τοϊς 100 κρητίδο: ή γύψου, το υ .έ σ τ ι  λευκής 
γής, με "25 το ϊς 100 ζαχάρεως ή άλλης γλυκείας 
ύλης, καί τό πράγμα τελειώνει.

Ί Ι  κατασκευή τοΰ περιφήμου σαπωνίου τής 
Καστίλλης δέν είνε πολ.ΰ διάφορος από τή ν του 
x a r t io v .  Λ ι’  αύτό λαυ.βάνουσιν 80 το ϊς 100 
κόνιν έξ εκείνης, τή'/ όποιαν μεταχειρ ίζοντα ι ο: 
υποδηματοποιοί, τα/την δε άναμίγνύουσι μέ 20 
το ϊς 100 λίπους άθλιας ποιότητας, έκ δέ τοΰ  οδ- 
τω  κατασκεύαζα/.ένου προϊόντος είσπράττουσιν 
όχι ολίγα οί σαπιονοποιοί.

Γΐρός πάσι τούτο ις υπάρχουσιν έν Νεφ Ύόρκφ 
άνθρωποι έργον έχοντες νά είσάγωσιν έκ τής α λ 
λοδαπής βιομηχανικά αντικείμενα ά τελώς κα- 
τειργασμένα, ΐνα άποφεύγωσι τό ν  τελωνειακόν 
δασμόν, όστις είνε βαρύτατος. Τήν κατεργασίαν 
αυτών συμπληροΰσι κατόπιν δι' έπί τού τω  τεχνι
τώ ν, τά  δέ προϊόντα τα ΰ τα  πωλοΰσι·/ εις άδράς 
τιμάς ώ ;  κ α τ ’ εύθεϊαν έκ τοΰ έφωτερικοΰ προερ- 

X.'5/-svx·   « *
ΠύΟεν ή  φ ρ ίσ ις

XOl’ LVOMΕ.Ν LUI ΗΦΑΙΣΤΕΙΟΥ
Διαυ.φισβητοΰσί τινες ό τ ι ό Σαλβά/Ους ειπε 

πρώτος τή,ν φράσ·.·/ ταύ τη ν , τή ν  όποιαν άποδί- 
δουσίν είς ανώνυμον τινά  συντάκτην τοΰ  αρχαίου 
Ί ’ιγ α ρ ώ .  Ά λ λ ’ ό Σαλβάνδυς δ ιη γε ίτα ι ό ίδιος 
πώς αυτός είπε τήν φράσιν έν οίς έξιστοροϊ τά  
τής έορτής, ήν έπρόσφερεν νέ τώ  « Βασιλικώ ΙΙα - 
λ α τ ίω »  εις τόν βασιλέα καί τήν βασίλισαν τή ί  
Νεαπόλεως τόν Ιούνιον τοΰ  1830 ό δ ο ύ ξ τή ς  
Αΰρηλίας.

«  Είχα λαλήσει, λέγει, πρός τινα  τώ ν ΰπουρ- 
γ·ών περί τώ ν  κινδύνων, είς οΰ; έξετέθη ή βασι
λική έ ξο υ σ ία » .—  <> Λεν θά υποχωρήσω/εν ουδέ 
βήμ α », άπήντησεν έκεϊνος. —  «Τ ό τε  λοιπόν, τώ  
είπα έγώ , ό βασιλεύ; καί σείς Οά ύποχωρή,σητε 
κα τά  έν βασίλειο·/», Ά ΐ τ ο  δέ ό υπουργός οΰτος έ- 
ξόριστος κατόπιν έν Α γγλ ία  καί καταδικασμένος 
είς πολιτικόν θάνατον —  πλησίον τοΰ  έκπτωτου 
βασιλέως.

Μετά τοΰ το  διελθών έγγύθεν του  δουκός τής 
Αΰρηλίας, πρ: ς 8ν έλεγαν φιλοφρονήσεις πολλάς 
διά τήν λαμπρότητα  τή ς εορτής, ^ίπα τούς 
λόγους τούτους, έπαναληφθέντας υπό τώ ν  έφη- 
μερίδων τής έπιούσης* « Ί Ι  εορτή, αύτη είνε όλως 
νεαπολιτική , χομεύομε>· έ π ί η φ α ισ τε ίου ».

Ή  φράσις αύτη άρα ανήκει ασφαλώς εις τόν 
Σχλβάνδυν. ‘ Ü.
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ΔΑΝΕΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
_ _  Ποΰ είναι ό δήμος σου, κ. δήμαρχε, ή?ο»τ*

5Ι^ίμνηστος β α ^ ε ό ς  ’Όθο,ν τον δήμαρχον .ου

^ ^ τ ' ο ύ κ ε ψ ε ,  Μ εγαλειότατε, όλη 'μέρα με- 

»υσαένος είνε, άπεκρίνατο ό δήμαρχος, ε//οω;

Μ  ώ ν  ς ” ” ™  *

| Ρ ϋ :  < 0 * , · « *  ί χ » 5 * > «  « • Η ’ * ’  8” :“ '
ί . , ί λ . , » . ;

—  Ό  λαγός, βασιλια μου, ο * .ο ς  /-α. η/ '·<- 
I  γύφ-.κο, γ ια τ ί  κειός Άοΰ  δέ γεννήθηκε δεν σκοπ 

ρ .  μόνο λαγό, γ ια τ ί  έρόιξε τοσο χιόνι, που

7Γΐάνονι/-ε % τ
I  · _  Λέν έξεπαιδεύθησαν οί άνθρωποι και ειν,

- 0/,ό 'Π ίσω . είπε·/ ό βασιλεύς στρεφόμενος πρός

• τους αύλικους του. _ *
Τήν παιδεμάρα και τό  μ α τ,ουκ ι ο,.ου 

οάγαυ.ε ’ μεΐς, βασιλιά μου, τόσα  χρόνια ου .ε  ./

σ/υλί σου δέν τά  τράβηξε·/.
—  ’ Εννοεί παιδείαν γραμμάτων, ειπε μ ε .α

γέλωτος άμα καί όργής ή βασίλισσα , Α μ Λ « ·
* -  Καί παιδιά έχω τ ρ ί α ,  βασίλισσα μου ^
5 ηλίθιος δήμαρχος, « Λ  μ ε  συμπ* α τε  ·..; ολα, 
άλλα έχω κι’  άλλα τρία σακατικα ^ννοΛ  .α

| ” 1  Η ,  « ν  Λ * .

; ^ ,  , . ν ίρ ό ν , -

Γ  Ϋ *

;  - Ι ν  « μ  γ γ » , / . “
σαν θοουβωδώς καί σχεδόν μέχρι δακρυω ·

ΛΑ11ΘΕ1ΑΙ
'  Ό  ανθρώπινος χ α ρ α κ τ ή ρ  σχη μ ατι,ετα ι

διά μυρίων λεπτών έπιδράσεων- διά τοΰ  παρα- 
δ ϊίγάατος καί τώ ν συμβουλών, δ ια  τηςθρησκ ,ια , 
καί φιλολογίας, δ ιά  τώ ν  φίλων και τω ν 
διά τοΰ κόσμου, έν ώ  ζώμεν, ως και δια τω ν α 
ναυνήσεων τώ ν προγόνων, ω/ κληρονομουμ- · ? 
καίάς πράξεις καί συμβουλή Α λλ ’ άν και «  
επιδράσεις αύτα ι είσίν ά/αμφιβολως μεγαλαι α 

νααφίβολον επίσης είνε ό τι οι αν^ωπ ο ,  
άποτελοΰσι κυρίως τά  ενεργητικά με·σατη ^δ.ας 

ευζωίας καί εύπραγίας, και εαν δεν -?->■—  · - 
οί καλοί καί σώφρονες εις τη ν συνδ?ομη/ .ων 
άλλων, πρέπει αύτοί κυρίως να γεινωσιν ο. καλ

λιστοι εαυτών βοηθοί- ν 'μά '·^ ;,·
• Οί δ ίδοντε; συμβουλας ανευ παοαδ,.,μα

το>; ό λοιά-ουν πρός τούς πασσάλους εκείνους . «  
* *

έ 'ο/ής, τούς δεικνύοντας τό ν  δρόμον χωρίς να

τό ν  διατρέξωσι. (R iva ro l).
*  Πάντες φιλοτιμούμεθα να ομοιασωμεν κατα  

τ ι  *τούε μ εγάλο «; άνδρας, μιμούμενοι τά  ε λ α τ-  
τώ μ α τα  αύτών, οσάκις^ αδυνατούμε·/ να μ ιμο* 

θώμεν τά ς  άρετάς.) Ροΐδης).

Σ1ΙΜ Ε1ΩΣΕΙΣ
Ά γ γ λ ο ς  έπιστήμων ό κ. P e l t ig r e «  έδη- 

μοσίευσεν άρτι υπό τήν επιγραφήν _ U  ψνοιχί,
'χαι τ ε χ ν η τη  η τήσες  πραγματείαν αναγνωσθ*.- 
σαν έν τή  αεροναυτική Έ τα ιρ ια  της Μεγάλη, 
Βρετανίας.' ί ς  άνάλυσιν εύοίσκομεν εις τους Λ α ε -

Hübe του Αονόινου. ,r ,«> «
Ό  συγγοαφεύς τοΰ έν λόγώ  έργου εςε τα ,ε ι εν

πρώτοις τά ς  κυριωτέρας διαφοράς τ ή ς  κατασκευης
τώ ν  μελών τώ ν  ζώ ω ν τώ ν βα ίισ τικω ν , „ε .ο μ -

·/<·>·/ καί νη/ομένων. Παρατηρεί ό τ ι  η
έρος καί ύ/ατο; τεθΓισα αναλογία ως ^ σ ω ν  του
τ 'ίσ - ι ύποβασταζόντων τά  σώματα , ε ιχ » .α μ ε

συγχύσει τό  πρόβλημ.α τής πτησεω_ς, καθο- 
^ ν 'π ο λ ^ ί  άνθρωποι, ά νούχί άπαντες εφαντα- 
ζο ν το  ό τ ι τό  ιπτάμενον ζωον ε π ιπ λ - ι  .π ΐ -ου 

άέρος. ώ : τ ό  πλοϊον έπί τοΰ  , .
« Ί Ι  ιδέα αύτη, πρόσθετε·, ο κ. P cU .^ rc «  .  

πέφεοε τήν έφεύρεσιν τώ ν  αερόστατων, ει καί .α
; ;  ; · ,ή μ α τ « 'τ ά ΰ τα  δέν δύ/ανται να ε κ λ η ? ^
α·ν ώς π τη τικα ί μηχαναί. Ενοσο.) ε λ λ .ι-ε ι 0 όυ 

ναμις, ή δυναμένη νά κι·<ή αυτά  καθ ω ^ η ν  
διεύθυνσιν καί εναντίον τοΰ άνεμου,— ο,..? εν.ο 
μ,κροΰ έλπιζε·, ό τ ι θέλει κατορθωθχ,, β..
νέον μέσον έπινοηθέν παρα τ , .ο ;  ^  ^
οοναυτικ,ής'Εταιρίας και μη γε-,ομενον ,  σ . - ; -  
τ τό ν  είς τό  κοινόν,— τά  ά ερ ό ί«τα  εις ουδεν άλλο 
θέλουσι χρησιμεύει, είμή άπλώς προ; - υ ψ ω σ ι^ ν  
τώ  άέοι. Τά  αερόστατα  δεν δυνανται να χ- ./̂  
όοποιηθώσιν άποτελεσματικώς ενεκα της ελαφ^υ- 
-η το ;  αυτών. Τούναντίον το  πτηνον εις το  ,υα- 
50ς αύτοΰ οφείλει τή ν  εύ/.ολίαν τη ς πτη τεως.

« , - ά  ijtsai' οαφήν λεπτομερή τή ς  κατασκευής 
καί ενεργεί«; τώ ν ' φυσικών πτερύγων, ό συγγρα- 
* ώ ς  λέγει, όμιλών περί τής ταχύ τη τος , μεθ ης 
κινούνται τ ά  όργανα τα ΰ τα ,·ό τ ι ή μ ^ *  τα ς
πτέουγας αυτής 330 φοράς αν α παν δ ,υ .,ρολ . 

- τ ο ν .  ή το ι 19,800 κ α τά  λεπτόν.
« Διά τή ;  πείρα; άπεδείχθη, εξηκολουθησεν ο 

•κ PuU irrcw , ό τ ι ή ταχύ τη ς τώ ν κινήσεων εδρι- 
σκετα ι είς Αντίστροφον λόγον π?  ̂ς το  μήκος των 
πτερύγων, τό  δέ γεγονός τοΰ το  προοιωνι^ι αι 
σ ι*  αποτελέσματα  τώ·/ έφεςή; γενησομε/ων προς
- τή σ ιν  αηνανη-κάτων, καθόσον προφανές ειν- ο τι 
βραδεϊαι σ ν ε τ ικ ώ ; κινήσεις εσονται επαρκείς προς 
λειτουργίαν τώ ν  μακρών καί ισχυρών πτερύγων 
α ίτινες εσονται «ναγκ.αϊαι, δπως_υψωσωσι και
θέσωσιν είς κίνησιν τά  όργανα τα ΰ τα .

, , Ί Ι  π τήσι:. καθά εχομεν διδόμενα ε ; αυ./.ς 
τή ;  φύσεως, έξα ρ τά τα ι τό  πλεϊστον απο του ÜX-
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ρους καί τή ς  δυνάμεως τού  σώματος τού  ζώου 
καί τής έκτάσεως καί ταχύ τη τας τώ ν  κινήσεων 
τώ ν  πτερύγων. Μ ετ' εύχαριστήσεως δε παρατη
ρεί 5 ρήτωρ ό τ ι σοφοί άνδρες καί είπε: τινες καί 
άλλοι αρμόδιοι επελήφΟησαν τής λύσεω; τού  εν
διαφέροντος καί δυσκόλου τούτου ζη τήματος,τής 
τεχ νη τή ; δηλονότι πτήσεως, καί ό τ ι άεροναυτι- 
καί εταιρία ι πρό πο> λού συνεστήθησαν εν τ ε  τή  
Γαλλ ία , Αυστρία, 'Α γγλ ία  καί άλλαις χώρα·.:».

Προβαίνω·/ ε ίτα  ό κ. P e ü ig re w  είς τήν άπα- 
ρίθμησιν τώ ν  διαφόρων μηχανημάτων τή ς  εναε
ρίου κινήσεως, τώ ν  μέχρι τούδε δόκιμασθέντων, 
εκθέτει τ ά  α ίτ ια  τώ ν  μέχρι τής σήμερον απ οτυ 
χ ιώ ν καί τ ά  μέσα δΓ  ών είς τινας περιστάσεις 
έπετεόχθη μερική επιτυχία. Ί Ι  πρώτιστη δυσκο
λία  συνίσταται κ α τ ’ αυτόν είς τήν έλλειψιν κι
νητήριου τινός μηχανήματος ισχυρού αλλά και 
ελαφρού, άποφαίνεται δέ ό τ ι ή τού  πεπιεσμένου 
άέρος χρήσις θά έχη ώς αποτέλεσμα ίσως τήν επί— 
λυσιν τού  προβλήματος, άνευ τής ανάγκης προσ- 
λήψεως βαρέων ηλεκτρικών ή άτμήρων μηχανη
μ άτων. Ί Ι  εναέριος κίνησις, λέγε ι περαίνω·/ ο 
συγγραφευς τή ν περίεργον αυτού πραγματείαν, 
θεωρείται κ α τά  πάσαν π ιθανότητα  παρά τώ ν 
περισσοτέρων ουτοπία, αλλά τού το  ούδαμώς άπο- 
δεικνύει ο τι τό  ζή τημα είνε ανεπίδεκτο·/ λύσεως». 
Κ α τ ’  αυτόν ή λύσις είνε άπλώς ζή τημα χρόνου, 
καρτερίας καί αγχίνοιας, έν άλλαις λέξεσιν είνε 
έπ ιπλο κώ τα  το ν  πρόβλημα τής φυσικής, πρός έπί- 
λυσιν τού  όποιου βραδέως άλλ ’ άσφαλώς συνά
γον τα ι όσημέραι τά  άπατούμενα πορίσματα.

» » »Τ ό  άκόλουθαν άνέκδοτον περί τού πρίγκιπας 
Βίσμαρκ εΰρίσκομεν έν τ ιν ι  'γερμανική έφημερίδι ‘

Τ ώ  1840 νεκνις εΰγενοϋς σουηδικής οικογέ
νειας, συνοδευομένη υπό τής παιδαγωγού της,ήλ- 
Οεν ένα διαμείνη όλίγας ημέρας είς Βερολ.ΐνον. Ό  
πατήρ τη ς  συνέστησεν αυτήν είς τινα  ανεψιόν 
του , φοιτητήν τού  πανεπιστημίου τής πόλεως 
ταύ τη ς, 8ν όμως ούδείς έκ τής οικογένειας έγνώ - 
ριζεν έξ οψεως.

Είς τάν νεάνιδα, άμα φθάσασαν είς Βερολίνο·/, 
παρουσιάσθη νέος τις, ό ττις  έπί τρεις ημέρας ¿ξε
νάγησε τάς δύο κυρίας είς πάντα τά  θέατρα, τ ά  | 
μουσεία καί ό ,τ ι άλλο ύπήρχεν αξιοθέατο·/, προσ- I 
φερόμενος μ ε τ ’  άκρα; πρός αύτάς άβρότητος. Κ ατά  
τή ν  τελευτα ίαν στιγμήν, ό τε  τέλος αί δύο νέαι 
έπρόκειτο νά άναχωρήσωσιν, ό εύγενής αύτών ξ ε 
ναγός λέγει πρός τήν νεάνιδα"

—  Καί τώρα, άγαπητή  έξαδέλφη, έπιτρέψατέ 
μ.οι νά σάς δμολογήσω κάτι τ Γ  ό πραγ·ματικός 
έξάδελφό; σας εύρίσκεται κα τά  τήν στιγμ ήν αύ- 
τή ν  σαράντα λεύγ·ας μακράν άπ’ έδώ, καί μέ 
παρεκάλεσε νά τόν ά ν τ ικ α τα  στήσω ’ είμαι ό βα- 
ρώνος Βίσμαρκ.

"Ε κ το τε  ή νέα Σουηδή έ/υμφεύθη, ό δέ νέος 
σπουδαστής έγένετο κόμης, έπ ειτα  πρίγκηψ καί 
αρχίγραμματεύς τής γερμανικής αυτοκρατορίας.

Κ ατά  τους τελευταίους τούτους χρόνους ημέ
ραν τ ι  νά 5 Βίσμαρκ έδέχθη τήν έπίσκεψιν κυρίας 
τινός ξένης, διερχομένης διά Βερολίνου, τό  όποιον 
δέν είχεν ίδεΐ άπό τεσσαράκοντα ε τώ ν .— «Είμαι, 
είπε·/ αδτη  πρός τό ν  πρίγκιπα, ή δεσποινίς X** 
έκ Σουηδίας».

Ό  πρίγκηψ άνεμνήσΟη τού  παρελθόντος, καί 
εξέφρασε πολλά; ευχαριστίας είς τή ν κυρίαν πρός 
μέγαν τη ;  θαυμασμόν.

—  Χάρις είς ημάς, είπεν, έπεσκέφθην όλα τά 
μουσείά μας" άνευ τής περιστάσεως εκείνη; καί 
σήμερον άκόμη δέν θά τά  ¿γνώριζα, δ ιό τι έκ
το  τε  ούδ’ άπαξ έλαβα καιρόν νά τά  έπισκεφθώ.

" ·  ΙΙλην τώ ν  προϊόντων, τά  όποια ή ’Αμερική 
εξάγει είς τή ν Ευρώπην, άπό τίνος ήρχισε παρέ- 
χουσα είς αύ:ήν καί διάφορα είδη κυνήγίου. 
Κ α τά  τ ά ;  άγγλ ικάς εφημερίδας τό  παρελθόν έτος 
μόναι αί πόλεις Cliicngo καί Sa in t-Lou is άπέ- 
σπειλαν είς ’Α γγλ ία ν κυνήμ.ον άξίας δύο καί ή- 
μίσεως έκατομ . δολλάρ. Τελευταΐον δέ κ α τά σ τη 
μά τ ι  τού  Sain t-Lou is έλαβε παραγγελίαν έκ 
Λονδίνου, όπως άποστείλη 1GOO δωδεκάδας έρ- 
τύγων,ΤΟΟ δωδεκάδας ινδικών ορνίθων καί 1700 
δωδεκάδας κοινών ορνίθων.

" ·  Έ ν  Αυστραλία άνεκαλύφθη πρό ολίγου 
πλ.ούσιον μεταλλείο·/ χρυσού είς ού μεγάλη·/ άπό- 
στασ ιν άπό τής Σύδνεϋ. Τό πράγμα άμα γνωσθέν 
παρήγαγε μεγάλην συγκίνησιν παρά το ίς  κατοί- 
ίίοις, οϊτινες άθρόοι συρρεουσι καθ’ εκάστην είς 
τό ν  τόπον, έν ώ  εύρέθη τό  πολύτιμον μέταλλο·/. 
Πρός έκμετάλλευσιν αύτού ήρξ-κντο αμέσως αί έρ- 
γασίαι. αν καί ή έλλειψις ύδα το ; μ εγάλως πα
ρακωλύει αύτάς έν αρχή, πανταχού δέ έν τοίς 
πέριξ ήρξαντο αμέσως ανιδρυόμενα: σκηναί καί 
καλύβαι, α ίτινες όσημέραι πολλαπλασιάζοντα ι.

Ό  κινητός πύργο; τού  ’ Αστεροσκοπείου έν 
Τροία τής ’Αμερικής κατασκεοάσθη ολόκληρο; έκ 
συμπεπιεσμένου χάρτου, κα ίτο ι δ ’ έχων διάμε
τρον 28 όλων ποδών, είνε νύν τοσοϋτον ελαφρός, 
ώ σ τε  δΓ  ελάχιστης δυνάμεως κατορΟούται ή πε
ριστροφική κίνησις αύτού. E;S Anm-sooths

Μ ΙΑ  Σ Υ  Μ Β Ο ΥΛ Η  Κ Α Θ ’ ΕΒΑ Ο Μ Λ Α Α
Χ ημ ικόν μόνον προς σ ορχ ν ισ ιν  λ ιν ο σ το λ ώ ν , 

σ ινδο -ίω ν . -/.ειρομΛκτρων νιλη.

Sulfate de manganèse (Θεϊίκ. μαγγάνιο·/) 4 gr. 
Eau d istillée  "Υδω ρ άπεσταγμένον) 4 » 
Sucre en poudre (Ζά -χάρις λεπ τή ) 8 » 
N o ir  de fumée (Κ α π νά ) . . .  2 »

Ά ναμ ιχθέ/των τώ ν  ανωτέρω άπ οτελε ίτα ι πη
κτόν μ ίγμα, δΓ ού, ώς διά τυπογραφικής μελά
νης αλείφομε·/ τή ν  σφραγίδα καί σφραγίζομεν 
τό  ύφασμα1 άφ’ ού δέ ξηρανΟή έμβάπτομεν αύτό 
είς διάλυσιν άραιάν καυστικής ποτάσσης καί τό  
άφίνομεν νά ξηρανΟή π ά λ ιν  επ ειτα  δέ τό  πλύ- 
νομεν δ ι’  άφθονου υδατος καί τ ά  έκτυπωθέντα 
μένουσιν έσαεί ανεξίτηλα.

Α Μ Η .ν ι ιε ι .  —  T r n u i s  k o  ι ί ν ν  i i s  π λ α τ ε ί α  ..p m o n o i a s · .


